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Posebne šole za pri
staše FPO in KDH?
Včeraj je državni sekretar Ferrari- 

Brunnenfeld v imenu Stegerja spre
jel delegacijo koroških Slovencev. 
Ferrari je dejal, da predlog FPO ne 
predvideva ukinitve sedanje dvoje
zične šole, temveč le dodatno mož
nost za tiste Korošce, ki hočejo za 
svoje otroke lastne nemške šole. Z 
drugimi besedami: predlog koroške 
FPO naj bi razumeli tako, da je miš
ljen za tiste FPO-jevce in KHD- 
jevce, ki hočejo imeti zase posebne 
šole (Sonderschulen). Na vsak na
čin je prišlo do izraza, da zvezna 
FPO ne kaže posebne zavzetosti za 
postopanje Haiderja.

teme^MntsrednifSmtsKS
Franc Wertpnin infnrnlirala velo
poslanika o ak?u,lni politični situaciji 
slovenske narodne skupnosti na Koro
škem, m se posebej opozorila na naj
novejši razvoj na področju manjšin- 
skega šolstva v zvezi z zahtevami FPO 
in KHD po ločitvi otrok po jezikovnem 
kriteriju.-

Zelo uspešna tiskov- 
na konferenca NSKS
in ZSO na Dunaju

Upajmo, da je to samo predvolilna ihta. Na vratih poslopja nad
strankarskega sindikata Koroške visi slika prvega kandidata so
cialističnih sindikalistov Cluantschniga. Če pa je res on prvi kan
didat socialističnih sindikalistov, je treba šele dobro presoditi. Saj 
sta na raznih vabilih in izjavah socialističnih sindikalistov (Fraktion 
Sozialistischer Gevverkschafter) podpisana šef koroškega sindi
kata Friihbauer in deželni tajnik Hausenblas in ne prvi kandidat 

Ouantschnig. Čemu?

Včerajšnja tiskovna konfe
renca NSKS in ZSO v dunaj
skem časnikarskem klubu 
Concordia je bila nepričako
vano uspešna: navzočih je bilo 
več kot 20 zastopnikov av
strijskega tiska, ki so nam 
lahko v prizadevanjih za naše 
pravice, predvsem na šolskem 
področju, v veliko pomoč. Zato 
sta tudi dr. Grilc in dipl. inž. 
VVieser apelirala na časnikar
je, da naj v čim večji meri po
ročajo o dejanskih ozadjih ter 
posledicah šolske „reforme“, 
kot si jo predstavljata KHD in 
FPO.

Dr. Grilc je med drugim pou
daril, da skuša Haider izboje
vati naslednje deželnozborske 
volitve na hrbtu Slovencev. „V 
resnici gre za,“ tako dr. Grilc, 
„4000 do 5000 nemškonacio- 
nalnih volilcev, za katere se te
pejo vse tri koroške stranke.“ 
Zato tudi ta velika nevarnost, 
da nam bodo zaradi kapitula
cije večinskih strank vzeli se
danje šole. „Manjka nato sa
mo še odločilen napad na Cer
kev, nakar bi za nas Slovence 
ne preostalo več kaj posebne
ga" (Grilc). Vrhu tega je dr. 
Grilc poudaril, da člen 7 ni iz

polnjen, v zvezi z bližnjimi po
govori med strankami pa je iz
razil svoje ogorčenje, da se 
nameravajo stranke (po vsej 
verjetnosti aprila) pogovarjati 
mimo prizadete manjšine.

Teodor Domej, ki se je po
novno izkazal kot strokovnjak 
za manjšinska šolska vpraša
nja, je prikazal konkretne po
sledice, ki bi jih ločene šole 
imele za naše kraje. Hkrati je 
poudaril, da imajo zahteve 
KHD in FPO vseavstrijsko di
menzijo. So namreč proti čle
nu 6 ADP, vrhu tega pa tudi 
proti splošni avstrijski šolski 
politiki, katere načelo je inte
gracija in ne ločevanje.

Posebno močno je bilo pou
darjeno, da želja po spremem
bi dvojezične šole ne izhaja iz 
prizadetih južnokoroških kra
jev, temveč je uvožena od zu
naj. V tej zvezi sta bili med 
drugim omenjeni podpisna ak
cija pliberških mater ter ugo
tovitev Knafla, ki je priznal, da 
so celo južnokoroški pristaši 
ČVP proti ločenim šolam ali 
razredom.

Tiskovne konference so se 
udeležili še Karl Smolle, Franc 
VVedenig in dr. Marjan Sturm.
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Prav na pustno 
smo se poslovili v

nedeljo venski besedi. Prej pa ji je 
Žabni- na stežaj odprl vrata v svo-

cah od slovenskega duhov
nika, ki je s svojo globoko 
vernostjo in kljub svoji ma
li, skoraj drobceni postavi 
med svojimi farani in daleč 
na Koroško prinašal ljudem 
predvsem veselje. Mario 
Čemet, žabniški gospod, ki 
so ga poznale cele genera
cije koroških Slovencev, ni 
več med nami. Še ni dolgo, 
ko sta Naš tednik in Nede
lja poročala, da so mu 
menda neznani storilci raz-

jem župnišču. Ker drugod 
niso smeli, so pač pevci 
SPD Rož nastopili v farni 
veži ter se stiskali na stop
nicah. Da bi lahko otroci 
slišali svojo materino bese
do, je v farovž povabil lut
karje KDZ.

Odločen je bil v zagovo
ru narodnih pravic. Zato za 
nestrpneže na Višarjah, ki 
so tja zahajali nemščino re
ševat, ni bilo prostora. Ni

Namesto epiloga 
slovenskemu duhovniku

bili avto. Zdaj pa je še v 
tragični avtomobilski nesre
či izgubil življenje.

Mario Čemet je sodil v 
tisto generacijo duhovni
kov, ki je botrovala ustano
vitvi naših kulturnih druš
tev, ki je skrbela za zadruž
ništvo, za banke, da, celo 
za delavsko gibanje med 
koroškimi Slovenci. Mednje 
so se vedno prištevali tudi 
Slovenci iz Kanalske doli
ne. In ni slučaj, da se je 
ravno tam porodila osred
nja kulturna organizacija ko
roških Slovencev, predhod
nica KKZ in SPZ.

Žabniški gospod, kot so 
ga imenovali, nad nazado
vanjem slovenskega življa 
ni tarnal. Res ga je bolelo 
odseljevanje domačinov. 
Prvi je bil, ki je kmete opo
zarjal na nevarnosti, ki jim 
pretijo od narodnega parka. 
Vendar ni le bodril, sam je za
grabil za delo. Nihče ni ver
jel, da bo zgradil kulturni 
dom. Pa je začel z gradnjo 
hiše, ki naj bi služila kot 
pribežališče zatirani slo-

bil nasprotnik drugih narod
nosti. Zato je na Višarjah 
nastala ideja o srečanju ro
marjev treh dežel kot znak 
resničnega sožitja in spra
ve.

Kot misleč človek se je 
sproti informiral o politič
nih dogodkih na Koroškem. 
Ko so gonili pred sodišče 
župnika iz Ukev zcradi slo
venščine, se mu je odločno 
postavil ob stran. Ko je stal 
dr. Saxer pred koroškimi 
sodišči, ga je povabil v 
Žabnice v znak priznanja 
nekomu, ki kot član večin
skega naroda ščiti šibkej
šega.

Mario Černet je bil torej 
političen človek. Političen v 
smislu odgovornosti do 
družbe, v kateri je živel. Ne 
v strankarskem pomenu.

Zato tudi ne bi razumel 
tarnanja tistih, ki si želijo 
depolitizacijo Nedelje in 
menda s tem samo mislijo 
ubežati odgovornosti do 
družbe, v kateri živimo.

Koroška solidarnost pri Ervvinu Friauerju

Južna Kor&fca 
ni problemsko Klročie

Južna Koroška zame sploh ni problemsko področ
je, “ je v torek dopoldan dobesedno dejal predsednik 
koroškega sindikata Ervvin Friihbauer v razgovoru z 
zastopniki Koroške solidarnosti. To so oni povedali na 
tiskovni konferenci v sredo in navzoči novinarji so 
prepaščeni samo še majali glave.

Do razgovorov je prišlo zara
di prepovedi deželnega tajnika 
Hausenblasa, da slovenski 
sindikalisti ne smejo sodelo
vati na mednarodni mirovni

demonstraciji, ki bo v nedeljo, 
11. marca, v Ljubljani.

Koroški sindikat slovenskih 
obratnih svetnikov in tudi dru
gih podjetij in strokovnih sin-

Blekanov Nuža
Pa sem bil zadnjič kupo

vat vstopnice za nedeljski 
koncert „Koroška poje“ v 
Celovcu in sem slišal zvoni
ti, da bo te dni izšla druga 
številka ..Celovškega Zvo
na". Hudimana, sem si mi
slil, ta zvon pa čudno dolgo 
nuca, da spet enkrat pozvo
ni. Kaj bo kaj iz tega?

Mirovna iniciativa 
proti apartheidu

Tisti, ki so zagnali gonjo 
proti obstoječemu dvojezične
mu šolstvu na Koroškem, kuha
jo svojo brozgo na hrbtu slo
venske narodne skupnosti in 
otrok južne Koroške.

Del koroškega prebivalstva 
pa je ostro proti razdvajanju 
otrok in porivanju koroških 
Slovencev v geto in hkrati pro
ti uvajanju apartheida v naši 
deželi in državi. Boju proti 
apartheidu in getoizaciji se je 
priključila tudi Koroška mirov
na iniciativa, ki je izdala ti
skovno izjavo, v kateri se soli
darizira z „apelom proti apart
heidu v Avstriji", čigar pobud
nik je Klub slovenskih študen
tov in študentk na Dunaju.

Dunajski klub proti 
apartheidu

V četrtek, 1. marca, je Klub slovenskih 
študentov in študentk na Dunaju javnosti 
predstavil svojo akcijo „Apel proti aparthei
du v Avstriji". Ta apel, ki naj sproži podpis- 
no akcijo proti šolskim getom za koroške 
Slvovence, apelira na predstavnike, poslan
ce koroškega deželnega zbora, naj odkloni
jo svobodnjaški predlog za spremembo ob
stoječega šolstva in na zvezno vlado, da iz
polni vse dolžnosti do slovenske narodne 
skupnosti.

Dunajski klubaši so že na nedavnem 
skupnem posvetu obeh osrednjih sloven
skih organizacij predstavili svoj apel in so 
vse navzoče pozvali, naj zbirajo podpise 
proti svobodnjaškim in hajmatdinstovskim 
nakanam.

Tiskovna izjava Katoliškega 
delovnega odbora k ' 

vprašanju dvojezičnega 
šolstva na Koroškem

Člani Katoliškega odbora so na seji dne 
1. marca 1984 z zaskrbljenostjo ugotovili, 
da skušajo koroškim Slovencem in mirne
mu skupnemu razvoju obeh narodnosti ne
naklonjene sile vnašati na šolskem področ
ju nemir in razdvojenost. Katoliški delovni 
odbor te poskuse razdvajanja obsoja in iz
raža upanje, da bi vendarle zmagala trezna 
presoja, ki služi obema narodnostnima sku
pinama v deželi in skupni zgodovini Koroš
cev obeh jezikov.

Katoliški delovni odbor sam prakticira 
uspešno in v dobrobit vseh že skozi leta v 
vseh svojih gibanjih in referatih to skupno 
pot plodnega sodelovanja na Koroškem.

Fruhbauerja pozvali, naj brani 
in ščiti. dvojezične učitelje 
pred napadi hajmatdinsta, ki 
zanje zahteva prepoved izvrše
vanja poklica. Friihbauer je 
dejal, da doslej tega od njega 
še nihče ni zahteval. Očitno 
pa je pozabil, da je že pred 
meseci predsednik NSKS dr. 
Matevž Grilc zahteval, da mo
ra sindikat braniti prizadete 
učitelje.

Besede, da južna Koroška 
zanj ni problemsko področje, 
ponovno dokazujejo, da se sin

dikat za probleme tega kraja 
sploh ni brigal. Zanj je po
memben samo koroški cen
tralni gospodarski prostor. In 
prav tu so vzroki, da je Fruh- 
bauer takoj odklonil slovensko 
zahtevo po regionalni pogod
bi, ki bi vključevala Koroško, 
Slovenijo in Furlanijo-Julijsko 
krajino.

Zastopniki KS so dejali tudi, 
da se bo KS po volitvah pogo
varjala s predsednikom av
strijskega sindikata Antonom 
Benyo.

Peter Wieser, predsednik 
obratnega sveta ZSO in 

kandidat Koroške solidarnosti
Gregor Krištof: „Koroška soli
darnost zahteva dvojezičnost 

v sindikatu!"

dikatov sploh ni obvestil o de
monstraciji. Kaže, da so „ta 
Slavni in nekateri drugi" koro
škega sindikalnega vodstva 
hoteli — kar tako brez baze 
pač — na demonstracijo. Za
kaj obratov in ostalih sindika
tov deželno vodstvo o demon
straciji ni obvestilo, Friihbauer 
in Hausenblas nista mogla po
vedati.

Zastopniki KS so obema 
predali niz zahtev, kot so to: 
dvojezične sindikalne izkazni- 
ce> dvojezične pristopnice in 
dvojezični formularji za volitve 
v obratne svete. Nadalje naj 
časopisi sindikata (Solidaritat 
|n drugi) poročajo o Slovencih 
ln v okviru sindikata naj bo 
ustanovljena nadstrankarska 
frakcija. Zastopniki KS so tudi 
protestirali proti postopanju 
tajnika Hausenblasa, ki je 
urez razlogov odklonil seminar 
c narodnih skupnostih v Insti
tutu za poklicno pospeševanje 
(Berufsforderungsinstitut) in bi 
9a priredil Institut za politično 
vz9°jo iz Mattersburga.

Slovenski sindikalisti so

Proti istovetenju naših 
zahtev s Heimatdienstom

»Haiderjeve izjave, češ da je v zvezi s predlogom svo
bodnjaške stranke za spremembo dvojezičnega šolstva 
napačno govoriti o šolah v getu, so samo tedaj verodo
stojne, če svobodnjaki svoj predlog vzamejo nazaj." Tako 
je dejal osrednji tajnik Franc VVedenig po petkovi seji poli
tičnega odbora NSKS.

Logična posledica svobodnjaškega predloga in zahtev 
hajmatdiensta bi pod danimi pogoji bila getoizacija otrok, 
ki so prijavljeni k dvojezičnemu pouku. To pa je za slo
vensko narodno skupnost in za vse demokratično misleče 
ljudi nesprejemljivo.

VVedenig je zavrnil tudi vse namene, da bi zahteve slo
venskih osrednjih organizacij po izboljšanju dvojezičnega 
pouka istovetili z zahtevami nasprotnikov dvojezičnega 
pouka, kot je to napravil deželni glavar. To bi pomenilo, 
kot da sta obe strani zahtevali spremembo in bo zaradi te
ga do nje tudi prišlo.

VVedenig je tudi dejal, da so od leta 1945 naprej samo 
nasprotniki mirnega sožitja obeh narodnih skupnosti na 
Koroškem zahtevali spremembo obstoječega šolstva in s 
to zahtevo tudi uspeli. Slovenci so ponovno poudarili, da 
more dvojezična šola samo tedaj ustvariti pogoje za znos
no sožitje, če po možnosti vsi otroci dvojezičnega področ
ja uživajo dvojezični pouk.

V manjšinskih vprašanjih bo do znosnih rešitev prišlo 
samo tedaj, ko bodo politične stranke pripravljene, da bo
jo odločitve iskali skupno z zastopniki slovenske narodne 
skupnosti.
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Za Fruhbauerja 
»južna Koroška ni problem11

Tako je rekel Lizi Hobel in Gregeju Krištofu.

Večina prebivalstva iz obrobnih krajev mora daleč nihati k delovne
mu mestu. Pred tremi leti, še pred veliko gospodarsko krizo 1981/82, je 
bilo 44.000 delojemalcem na južnem Koroškem na razpolago samo 
32.000 delovnih mest. Z drugimi besedami: na vsakega četrtega južno- 
koroškega delojemalca pride eden, ki mora sploh iz svojega področja s 
trebuhom za kruhom.

Eno možnost za ohranitev delovnih mest v domači občini nudijo al
ternativni projekti na področju turizma, ki jih imenujejo blagi turizem. 
Ta način turizma upošteva človeka, naravo in okolje. Turistična naselja, 
ki so v posesti tujih lastnikov, gotovo ne zasigurajo dolgoročno delov
na mesta. Zato je treba v čim večji meri podpirati družinska turistična 
podjetja. Ne sme priti tudi do zavir pri prekomejnem turizmu.

Iz statistike nočitev je tudi razvidno, kako velik je doprinos jugoslo
vanskih turistov v zimskem turizmu za Koroško.

ZATO ZAHTEVAMO:
e Ustanovitev fonda za podporo nihačem 

v obliki direktne finančne podpore in ne kot 
možnost za odpisanje od davkov, tako bi 
profitirali samo tisti, ki imajo boljše plače.
• Ponudbe delavske zbornice je treba pri
nesti k delovnemu človeku — posvetovalni
ce delavske zbornice v „pendlervlakih“.

e Ustanovitev delovnih mest, ki ne uniču
jejo okolja v gospodarsko obrobnih krajih.

e Nobenih turističnih naselij — ampak 
blagi turizem.

e Načelni DA k podržavljeni industriji na 
južnem Koroškem — obdržati in izgraditi 
delovna mesta pri Austria Draht (KESTAG).

Okraj:

avgust* 1983 
(osnovna 

brezposelnost)

januar 1983 
(sezonska 

brezposelnost)

november 1983 
(zadnji 

podatki)

Spital 4,6 20,0 14,6
Šmohor 4,4 18,8 14,1
Trg 4,4 21,4 14,1
Celovec (mesto in dežela) 4,5 9,4 7,6
Št. Vid 3,7 13,8 8,1
Beljak (mesto in dežela) 1,5 10,0 6,7
Velikovec 4,1 19,9 11,2
VVolfsberg 4,3 15,1 11,4
Koroška 3,7 ‘ 13,6 9,7
Avstrija 1983 skupno 3,0 6,3 4,0 ^

Brezposelnih na Koroškem 
v letu 1983 v januarju, 
avgustu in novembru 
— po okrajih

* ker se opira statista na ljudsko štetje 1971 pri razdelitvi na okraje, so v tistih okr^ 
je odseljujejo, številke nižje v tistih okrajih, v katere se naseljujejo.
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Krajevni sestanek Narodnega sveta koroških Slovencev v Pliberku:

»Skupno z nemškimi prija
telji za dvojezično šolo! “

V nedeljo, 4. marca, se je 
na krajevnem sestanku NSKS 
zbralo mnogo ljudi: udeležila 
sta se ga tudi prva kandidata

Koroške solidarnosti Liza Ho- 
bel in Gregej Krištof. Na njem 
so sprejeli tudi resolucijo, v 
kateri udeleženci obsojajo

gonjo svobodnjaške stranke in 
Heimatdiensta za ločene šole.

Ločene šole, tako v resolu
ciji, so izraz nestrpnosti in 
mržnje in bi za vedno potisnile 
slovensko mladino in sploh 
narodno skupnost v izolacijo 
ter bi onemogočile medseboj
no razumevanje in mirno sožit
je. Odgovorni v občini, deželi 
in državi naj se postavijo proti 
taki gonji in se zavzemajo za 
skupno dvojezično šolo. Ude
leženci so z zadovoljstvom 
vzeli na znanje izjavo nemško- 
slovenskega koordinacijskega 
odbora krške škofije, ki je 
opozoril na skrajno negativne 
posledice zahtev svobodnja
kov in Heimatdiensta.

„Ne moremo pa razumeti, 
da oblasti dopuščajo, da sov
ražniki skupne dvojezične šole, 
kljub jasnemu določilu člena 7

ADP lahko nekaznovano vodi
jo gonjo proti slovenski narod
ni skupnosti in grozijo tistim, 
ki opozarjajo na podlost take
ga početja s sodnijskimi po
stopki, kar je spričo demokra
tične ureditve avstrijske repu
blike nezaslišno,“ je rečeno v 
resoluciji in nadalje kličejo 
udeleženci krajevnega sestan
ka nemškogovoreče sodežela- 
ne, da skupno branijo skupno 
dvojezično šolo, ker je sicer 
ogrožena skupna in mirna bo
dočnost vsega južnokoroške- 
ga prebivalstva.

Udeleženci sestanka so os
rednjima organizacijama zago
tovili vso podporo v prizade
vanju za upoštevanje pravic in 
interesov naše narodne skup
nosti, posebno še na šolskem 
področju.Zbrani pozdravljajo tudi kandidaturo Koroške solidarnosti

Pelinka: središčne šole bi 
bile za slovensko narodno 
skupnost porazne
. Gonja hajmatdinsta in koroških svobodnjakov 
proti sedanji dvojezični šolski ureditvi oz. za šo
le v getu odmeva tudi izven Koroške. Pred ne
davnim je znani politolog in univerzitetni profesor 
dr. Anton Pelinka v pogovoru z Našim tednikom 
dejal, da sedanje dvojezično šolstvo na Koro
škem nikakor ne sme biti spremenjeno proti volji 
slovenske narodne skupnosti.

Dejal je, da imajo koroški 
Slovenci tehtne razloge, da 
so proti spremembi, kajti 
ustvarjeni bi bili šolski ge- 
toji, ki bi zaradi socialnega 
Pritiska bili na slabem gla
su in bi starši svojih otrok 
ne pošiljtali v te šole. Po
teg tega, tako Pelinka na
dalje, na Koroškem -ne vla

da enakost šans za slo
vensko in nemškogovoreče. 
Znano je, da se mora slo
venska narodna skupnost 
boriti proti socialni diskri
minaciji in bi središčne šo
le bile samo v škodo Slo
vencem.

Pelinka je nadalje dejal, 
naj bi Slovenci poiskali za

veznike tudi v ostalih zvez
nih deželah in naj jasno po
vejo, da načrtovana spre
memba prav zato, ker zade
va tudi člen 7, ADP, ni sa
mo koroško, ampak vseav- 
strijsko vprašanje. Resne in 
važne silnice izven Koroške 
gotovo ne bojo hotele so
delovati s hajmatdinstom. 
Poleg tega bo treba iskati 
zaveznike tudi pri katoliški 
Cerkvi. O slovenski gimna
ziji, ki jo hajmatdinst rad 
prikazuje kot vzor središč
ne šole, je Pelinka dejal, da 
na gimnazijo pridejo otroci, 
ki so po svoji starosti že 
zmožni, da se zoperstavijo 
določenemu socialnemu 
pritisku. Je pa gimnazija tu
di tip šole z določenim 
ugledom in to je na ravni 
osnovnih in glavnih šol le 
drugače.

Milka Hudobnik Znani avstrijski politolog 
prof. dr. Anton Pelinka
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Na pustno nedeljo sta Kato
liška mladina Pliberk-Žvabek- 
Suha in KM Vogrče vabili na 
prireditev pod geslom „Gremo 
na krap", ki je bila v farni dvo
rani v Žvabeku. Poleg otroških 
skupin z voditelji iz omenjenih 
krajev je prišlo na ta pustni 
„špektakel“ tudi lepo število 
staršev. Preživeli so skoraj tri 
lepe ure ob petju, plesih, igrah 
in dobrih krapih, ki so jih da
rovale matere.

Ansambel „ENERGIJA“ je s 
svojim sporedom, ki ga je pri
pravila prav v ta namen, žel 
velik aplavz in navdušenje 
navzočih. Spored je bil še po
sebej pripravljen za otroke, ki 
so prišli z lepimi maskami. 
Med drugim je publiko navdu
šil tudi Markej s pantomimo. 
Zelo veseli pa so bili otroci, 
ko so imeli možnost, da so sa

mi peli ob spremljavi „Energi- 
je“. Po pustni prireditvi, ki je 
bila zelo kreativna, so bili vsi 
zelo utrujeni, tako, da so ko
maj več stali, saj je prireditev 
aktivno sooblikovala tudi nav
dušena publika. Ker so se pa 
vsi tako dobro zabavali in se 
tudi nasmejali, so sklenili, da 
se zopet srečajo 1. julija pri 
Št i barju.

Žvabeško-suška kabelska 
televizija se predstavila

Na veliko pustovanje je na 
pustno soboto vabila žvabe- 
ška mladina, ki je navdušila 
nabito polno žvabeško farno 
dvorano z igro, aktualnimi po
litičnimi, gospodarskimi in

ČESTITAMO!
Marici in Foltiju Hartmann 

se je rodila hčerka Katarina.

V Št. Jakobu v Rožu je praz
noval te dni svoj 30. rojstni 
dan magister Jaki Sitter, vodja 
blagovnega oddelka Zveze slo
venskih zadrug. Iskrene čestit
ke in najboljše želje!

V Dobu pri Pliberku sta pred 
kratkim praznovala Milka in 
Jožef Možina, pd. Žlindrava 
80-letnico. Iskreno čestitamo!

V Branči vasi pri Bilčovsu je 
e dni praznovala gospa Miš-

kulnik 55-letnico. Iskreno če
stitamo!

Marija Schutz iz Mostiča je 
srečala Abrahama. Za 50- 
ietnico ji iskreno čestitamo!

V Pliberku je praznovala 
Marija Bradač 91-letnico. Za 
ta jubilej ji iskreno čestitamo.

športnimi novicami, s petjem 
ter plesi. Šaljivo igro ..Podlaga 
zakonske sreče" so uprizorili 
Vida Krištof, Uli Potočnik, Mir
ko Perč, Berta Perč in Branko 
Koller, ki je igro tudi režiral. 
Čeprav igralci še nimajo izku
šenj na odru, so to igro tako 
odlično uprizorili, da se je vsa 
publika na glas smejala. Zelo 
uspešna je bila tudi točka pod 
naslovom „Žvabeško-suška ka
belska televizija", v kateri so 
igralci informirali publiko tudi 
o tem, da v Žvabeku občina ni
ma problemov zaradi kislega 
dežja, ker je že ves les pose
kala.

Poleg tega je nastopila tudi 
pevskojinstrumentalna skupi
na iz Žvabeka (pod vodstvom 
Rozine Katz), ki je po tem div
jem pustovanju baje že čisto 
utrujena...

Otroška skupina pod vodst
vom Vide Krištof, Helge Pi
stotnik in Berte Perč pa je pu
bliki prikazala pete in igrane 
ljudske izreke.

Zelo uspešen je bil tudi ta 
dan nastop ansambla „Energi- 
ja“, ki mu je uspelo aktivirati 
nabito polno dvorano k sode
lovanju. Posebej pa so se pri
reditelji razveselili dejstva, da 
se je tega odlično pripravlje
nega pustovanja udeležilo toli
ko domačinov.

Protizakoniti občinski 
„krediti“ na Djekšah
V ospredju razprav na 

občinski seji na Djekšah bi 
moral biti letni obračun za 
leto 1983. Tako pa ni bilo. 
Občinski odbor je h^tel kar 
razpravljati o 11 milijonih, 
ki jih je občina porabila la
ni, a občinski odbornik EL 
mag. Filip VVarasch je pri
šel na dan s poročilom 
nadzornega odbora. Odbor
nik VVarasch je namreč od
kril neverjetne pomanjklji
vosti občine, ki v škodo 
rednih davkoplačevalcev pri 
določenih osebah postopa 
kar se da širokogrudno. Ta
ko je neka gostilničarka po
čakala kar na 11 opominov,

da mora plačati davek na 
pijačo. Stvar se vleče že 
dalj časa. Občina tako ne
kemu daje pravzaprav za
konsko neutemeljene kredi
te, na drugi strani pa 
zmanjka denarja, ki bi ga 
občina krvavo potrebovala 
za ceste.

Ker to ni edini primer, ki 
ga je VVarasch odkril, je 
občinski odbor z večino kri
tiziral občinsko upravo. 
Zanjo pa nosi odgovornost 
župan Travnik.

Oficirja Nusserja (ČVR), 
ki je izstopil iz občinskega 
odbpra, bo nasledil Franz 
Lobnig.

Pust v Železni Kapli
Redkokdaj privabi v ka

pelsko farno dvorano kate
ra dobra predstava toliko 
publike, kot je privabi zdaj 
že nepogrešljiva, vsakolet
na pustna prireditev.

Marsikomu neodločnemu 
bi se ob takem vremenu 
moralo stožiti z avtom na 
cesto. Kljub temu pa se je 
v dvorano natlačilo toliko 
ljudi, da so tisti, ki so pri
hajali pozneje, morali stati 
ob steni. In to brez poseb
ne agitacije! Ko niti naša 
tednika med prireditvami 
nista navedla kapelškega 
pustovanja.

Kaže, da zadostuje ime 
našega domačega prosvet
nega društva in režiserja

Kotmara vas
Snežilo je kakor za stavo, 

nebo je praznilo svoje zaloge 
snega, bilo je vreme za zape 
ček, ne pa za koncert. Venda 
se je odzvalo lepo število Kot 
mirčank in Kotmirčanov pova 
bilu Katoliške prosvete in Kr 
ščanske kulturne zveze, na 
pridejo poslušat Suški oktet 
(vodi ga Bertej Logar) in žive 
viže ansambla Korenika, ki 
igra predvsem pesmi naše ro
jakinje Milke Hartmanove in 
Hanzeja Artača. Zares nikomur 
ni bilo žal, da je žrtvoval nekaj 
časa in tudi truda domači kul
turi, domači pesmi. Zahvalo 
vseh je ob koncu izrekel žup
nik Maks Michor. Skupna je bi
la želja vsem, da bi Korenika 
in Suški oktet še kdaj prišla 
gostovat v Kotmaro vas.

Poldeja Zundra, da ljudje 
zaupajo, da se bo izplača
lo.

Že napovedovalec Mari
jan Srienc je poskrbel za vi
haren smeh. Razpoloženje 
je podkuril še Egidijev „Ka- 
pelski Slak". Nato po vrsti 
točke: „Čeber“ v katerem 
se je neprostovoljno kopala 
prezahtevna ..Francijeva že
na" Helga ob sodelovanju 
Francija in Marije.

Ob točki „Kmet in avto
mat" je Franci Lipuš razbil 
svoj dežnik na avtomatu, ki 
je bil kriv, da je zamudil fi- 
keja, ki naj_ bi ga pripeljal 
na ojset v Žitaro vas.

V zadnji točki pa so se 
naše gospodinje poskusile 
v vlogah gostilničarke, da
me iz Pariza, dveh učiteljic, 
ki sta si tako podobne, da 
ju med seboj zamenjujejo 
do nerodnih komplikacij in 
gospodinjske pomočnice, 
ki ji ne kaže niti v nebesa, 
ker bi je gotovo tudi tam 
porabili za opravljanje vseh 
hišnih poslov, za prižiganje 
sonca in meseca, za pre
stavljanje oblakov, za spu
ščanje dežja in vetrov in 
vse kar pride. Igrale so: Mi
ci Ošina, Sredica Župane, 
Pepca Ošina, Kati Wrulich, 
Marica Štern, Mojca Srienc.

Za prihodnje leto pa smo 
dobili že obljubo, da nam 
bo Marijan pripeljal na 
pustni oder celo Charlija 
Chaplina.

K. B.
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Selški pust: ples, petje, 
igre in polno smeha

Tudi KPD „Planina“ je na 
pustno soboto vabilo na za
bavno prireditev, ki jo je v 
glavnem pripravila selska 
mladina.

Številne goste je pozdra
vil predsednik domačega 
društva Marjan Olip.

Med drugim sta bili na 
sporedu smešna dekliška 
igra „Anka“ in igra „Čarob- 
na soba pri Beli vrani". Za 
glasbeni okvir so poskrbeli 
„Fantje treh dolin", dijaki 
Slovenske gimnazije, an
sambel s Kota, trio Oraže 
iz Borovelj in vižar Flori Bo
žič. Publika v nabito polni 
farni dvorani v Selah se je 
lahko nasmejala tudi ob 
enodejankah „Kriminalni 
roman" in „Mož kuhar".

Župnik Ivan Matko se je 
ob koncu pustne prireditve 
zahvalil predvsem mladini, 
ki je ta popoldan tako odli
čno pripravila in je pouda
ril, da je zelo vesel, da so 
mladi prijeli za delo, ki ga

je on sicer svojčas oprav
ljal, vendar zaradi starosti 
zdaj že peša.

Zvečer pa ljudje niso šli 
domov, ampak so ostali tu
di še na pustnem plesu, ki 
ga je prav tako priredilo do
mače društvo. Ljudje pa tu
di zvečer niso le plesali, saj 
so jim Selani nudili tudi 
druge smešne reči, ob kate
rih so se lahko nasmejali. 
Nekaj takega je bil nastop 
dekliškega zbora v pustnih 
uniformah. Nekateri so bili 
čisto začudeni, ker so Se- 
lanke ob tej priložnosti no
sile le „mini“ in so tako 
vsaj enkrat pokazale svoje 
lepe noge.

Nasmejali smo se pa tu
di ob enodejankah, kot so 
to bile npr. „Pepej Sulc 
pred sodiščem" ali pa 
..Neustrašen in bojazljiv". 
Na plesu je bila letos izvo
ljena za kraljico src Urši 
Oraže, za kralja src pa Ro
man Pegrin.

Št. Primož v Podjuni: 
zamotano ženitovanje

V nedeljo, 26. februarja, 
so v kulturnem domu „Da
nica" gostovali igralci z Je
zerskega. Nastopili so z 
igro ..Ženitev" ruskega pisa
telja Nikolaja Vasiljeviča 
Gogolja. Jezerjani so vse
binsko zelo zamotano hoj- 
setno burko zaigrali tako 
prepričljivo, da so se gle
dalci do solz nasmejali. Bi
la je pač prava igra za 
pustni čas. Višjega uradni
ka, pač pravo uradniško du
šo, bi radi oženili z neve
sto, ki ima precej snubcev. 
Navsezadnje pa le napoči 
dan resnice in skoraj izpred 
oltarja zbeži uradniški že
nin pred zakonom.

Kljub grdemu vremenu, 
saj je snežilo kot za stavo, 
je bila dvorana kulturnega 
doma natrpano polna, kar 
Pomeni, da ljudje radi pri
hajajo na igre.

Pa tudi domači igralci ne 
sedijo za zapečkom. V so
boto, 17. marca, ob 19.30 
bodo v kulturnem domu

„Danica“ zaigrali dramo Jo- 
kana Žigona „Kadar se utr
ga oblak". Igro režira Silvo 
Ovsenk.

„Pust, pust, masten okoli 
ust" je veljalo še tiste dni, 
ko so v. šentvidski okolici 
pusta gonili in ga pokopa
vali in so otroci po vasi lo
vili krape ter klobase. Da
nes tega vaškega lova ni 
več, otroci in mladina pa v 
pustu tudi ne točijo solza. 
Povrhu pa jim ni treba več 
skakati po mokrih in zasne
ženih cestah, kajti v kultur
nem domu v Št. Primožu 
prireja „Danica“ vsako leto 
otroški pust. Letos je bil iz
redno dobro obiskan, saj 
sta svirala kar dva obče- 
znana ansambla: „Zmeda“ 
in „Priljubljeni gramofon".

Ob družabnih igrah, ple
su in petju je vsem, ki ima
jo te dni god, nedeljski 
pustni popoldan hitro mi
nul.

ŽABNICE, — Vest o nenadni 
smrti žabniškega župnika gospo
da Marjana Černeta je nas, ne
posredne sodelavce stresla, osup
nila. Vedeli smo, da je težko bo
lan. Upali smo, da bo s prihodom 
pomladi okreval. Trikrat tedensko 
je hodil v Videm, kjer so mu delali 
dializo. Dne 2. marca zjutraj pa 
je zamudil prvi vlak ob 5. uri in se 
je zato odločil, da se pelje v bolni
co z avtom. Med vožnjo, v bližini 
Ospedaleta mu je postalo nena
doma slabo in je zavozil na levo 
stran ceste ter zadel v nasproti 
prihajajoči tovornjak in bil je na 
mestu mrtev.

Slovenci v videmski pokrajini 
smo izgubili moža, ki je bil še 
poln načrtov in poln življenjskega 
optimizma. Gospod Marjan Černet 
se je rodil v Beneški Sloveniji v 
gorski vasi Črni vrh v občini Pod- 
bonesec, 20. februarja 1916. Sin 
preproste beneške družine. Oče 
mu je umrl v prvi svetovni vojni, 
gimnazijo in bogoslovje je končal 
v Semenišču v Vidmu. Za duhovni
ka je bil posvečen 29. junija 1940. 
Od meseca avgusta 1940 pa do 
leta 1959 je župnikoval v Topolo
vem v občini Grmek. Od leta 1959 
do leta 1962 je služboval v Lazah 
kot naslednik Antona Kuffola. Po 
smrti žabniškega župnika Jožeta 
Sibica ga je tedanji videmski nad
škof Giuseppe Ziaffonato preme
stil v Žabnice. V Žabnicah je na
stopil svojo službo 14. decembra 
1962, kjer je ostal do svoje smrti 
2. marca 1984.

Življenjska pot gospoda Černe
ta ni bila lahka, v borbi in delu za 
svoje ljudstvo je bil enak vsem 
slovensko-beneškim duhovnikom, 
ki se niso utopili v toplem morju 
večinskega naroda, ampak se je 
zavedal svojih narodnih korenin in 
je tudi ostal zvest temu narodu do 
konca. V videmskem semenišču 
mu je bil za učitelja in vodnika 
msgr. Ivan Trinko, o katerem je 
vedel marsikaj zanimivega pove
dati. Kot Slovenec ni imel lahkega 
življenja na nobenem službenem 
mestu. Povsod je naletel na teža
ve in ovire, ko je skušal uveljavlja
ti najosnovnejše pravice svojih fa
ranov. S svojim tedanjim predstoj
nikom videmskim nadškofom Ziaf- 
fonatom je zaradi dosledne rabe 
slovenščine bil večkrat navzkriž. 
Ko je nadškof leta 1959 bil na pa
stirskem obisku v Lazah je le-ta 
ustavil župnika Černeta med slo
vensko molitvijo Bog bodi hvaljen 
in je škof nadaljeval nato v itali
janščini. Težave je imel, ko je dal 
tiskati knjižice s slovenskim maš
nim kanonom. Ko je gospod Čer
net prevzel službo župnika v Žab
nicah, se je takoj srečal s prvo 
oviro. Tedanji didaktični ravnatelj 
na Trbižu mu je takoj povedal, da 
bo sicer verouk lahko učil v šol

skih prostorih, vendar samo v ita
lijanščini, v slovenščini ne. Župnik 
Černet tega ni sprejel. Uredil si je 
učilnico v župnišču in tam učil 
verouk slovensko in italijansko. 
Organiziral je leta 1963 prvi polet
ni tečaj slovenščine v Žabnicah. 
Ko je na prvo postno nedeljo leta 
1965 začel maševati v slovenščini, 
so ga javni organi klicali na zago
vor. Ko so po letu 1966 začele pri
hajati na Višarje večje organizira
ne skupine iz Slovenije, so ga 
oblasti spet nadlegovale z vpra
šanji, kdo da to organizira. Ko je 
leta 1972 prišlo do ustanovitve 
prosvetnega društva Višarski zvon 
in čigar predsednik je bil gospod 
Marjan Černet in je Slovensko 
stalno gledališče iz Trsta prvič 
uprizorilo igro Trije ptički na Trbi
žu, so ga oblasti spet klicale na 
zagovor.

Taki so bili časi in tako je bilo 
tudi tedanje politično vzdušje v 
Kanalski dolini. Zelo je gospod 
Černet trpel leta 1975, ko je preti
la nevarnost, da mu od župnije 
odtrgajo višarsko božjo pot. Tedaj 
je videmski časopis Friuli sera v 
strupenem članku „Glu le mani 
dai nostri santuari" napadal naše 
duhovnike in samo trezna presoja 
novga videmskega nadškofa Al
freda Battistija je rešila tedanje 
zares bučno in napeto ozračje. 
Gospod Černet je tedaj zagrozil z 
odstopom in je tako s svojim od
ločnim, neustrašnim in premočrt
nim ravnanjem zmagal. Samo nje
gova odločnost je tedaj Višarje re
šila. Kar je gospod Černet zahte
val zase in za svoje ljudstvo, to je 
dajal tudi drugim. Odlikovala ga 
je strpnost in odprtost do vašča
nov obeh jezikov. Enako je ravnal 
z obiskovalci višarske božje poti. 
Bil je pravičen do Slovencev, Itali
janov, Furlanov in Nemcev. Odli
kovala pa ga je osebna skrom
nost, skromen je prišel, skromno 
je živel in skromno je umrl. S po
kojnim župnikom Černetom smo 
izgubili dobrega župnika in zve
stega soborca za narodne pravi
ce. V hudih okoliščinah nas je bo: 
dril in nam vlival poguma. Večkrat: 
nam je bil moder svetovalec in 
zvest prijatelj. Pokojnika smo po-j 
spremili k večnemu počitku 4. 
marca, ob 14. uri v Žabnicah.

Salvatore Venosi

• Št. Primož
Igra „Kadar se utrga oblak" 
Prireditelj: SPD „Danica“ v Št. 
Vidu v Podjuni
Kraj: kulturni dom v Št. Primo
žu
Čas: sobota, 17. marca, ob 
19.30 uri
Režija: Silvo Ovsenk
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Z leve: v Topšportu, pri Wuntscheku, Želeju, Trampuschu v Pliberku, Elanu na Brnci in podjetju Gas^čovsu pozdravljajo naši delavci kandidaturo Koroške solidarnosti.

Kandidati Koroške solidarnosti 
obiskujejo domača podjetja: Povsod so jih sreieli zelo prisrčno

Kandidati Koroške solidarnosti že obiskujejo 
podjetja na južnem Koroškem. Ker so sami 
delavci in nastavljene!, si torej služijo kruh za 
stroji ali za računalniki, dodobra poznajo proble
me delavcev naših krajev. Kot že povedano, je 
program Koroške solidarnosti sad razmišljanj de
lavcev in njihovega sodelovanja. Zaradi tega so 
hitro navezali stik z delavci in uslužbenci v obi
skanih podjetjih.

V četrtek so Gregej Krištof, 
prvi kandidat delavcev, Liza 
Hobel, prva kandidatka na- 
stavljencev, in Ingrid Zablatnik 
ter Franc VVakounig obiskali 
tovarno smuči Elan na Brnci, 
mešani podjetji IMP-metall in 
Iskra-delta na Talah pri Št. Ja
kobu ter Posojilnico v Bilčov- 
su.

O pomenu domače 
slovenske pesmi

Znano je, da se Koroška ima za 
zibelko slovenske kulture, ker tu 
živi ljudstvo, ki ljubi pesem, ki zna 
peti. Pesem je tudi važen del naše 
kulture, ki služi enotnosti ljudst
va. Zato ni čuda, da je slovenski 
narod, ko je bil na smrt obsojen, 
posegel po svoji pesmi. Pesem je 
dala ljudstvu pogum v vsakdanji 
borbi do danes, posebno pa v ča
su nacizma. Vsaka doba je dala 
slovenskemu narodu času primer
nega človeka, bodisi pesnika, pi
satelja, ali druge. Kaj bi bil slo
venski narod brez Prešerna, Can
karja, Gregorčiča, Drabosnjaka, 
če omenim le nekaj mož. Tudi v 
današnjem času imamo ljudi, ki 
neutrudno iz idealizma delajo v 
prid slovenskemu narodu, ne gle
de na denar in blaginjo. Na žalost 
pa imamo tudi Slovence, ki so za
gazili na napačno pot, ker jim je 
ponujeni denar več pomenil kot 
pa narodna zavest, in se s tem 
odtujili slovenskemu narodu. Tem

V petek je bil obisk pri pod
jetju Gasser v Bilčovsu in 
v trgovini Ogris-Martič v Bilčov
su.

V ponedeljek pa so Liza Ho
bel, Gregej Krištof in predsed
nik obratnega sveta v podjetju 
IPH v Žitari vasi Jože j Krasnik, 
obiskali podjetja v pliberški 
okolici. Kandidati Koroške so

bolj je naša dolžnost, da skrbimo 
za to, da se bodo pesmi po bese
dilu Milke Hartmanove in skladbi 
Hanzeja Artača bolj širile med na
šim ljudstvom. Dober začetek je 
bil 10. 2. t. I. v celovškem radiu 
(slovenska oddaja). Tudi mladina 
bi morala dati prednost domačim 
melodijam, saj so bolj privlačne in 
povezane z našim ljudstvom kot 
pa vsiljene tuje popevke.

Janez Lesjak, Vrba

P. S.: Pisma bralcev kot 
mdr. to, ki ga je napisal naš 
prijatelj Janez Lesjak, so seve
da v prvi vsti namenjena ured
ništvu slovenskih oddaj celov
škega radia. Zato prosimo vse 
bralke in bralce, ki nam bodo 
morda poslali podobna pisma, 
da se obrnejo direktno na ce
lovški radio, Naš tednik nam
reč ne more imeti možnosti, 
da bi vplival na slovenske 
glasbene oddaje celovškega 
ORF.

Uredništvo NT

lidarnosti so se v podjetjih 
Trampuž, Topšport, Žele, 
VVuntschek in v Posojilnici Pli
berk pogovarjali z delavci in 
nastavljenci in tudi tu spozna
li problemi delavcev v tem kra
ju.

Kandidate Koroške solidar
nosti so povsod sprejeli zelo 
prisrčno, kajti prišli so kot de
lavci in nastavljenci med svoje

stanovske kolege. V pogovorih 
z njimi in tudi z vodstvi podje
tij so spoznali, kje bo treba v 
bodoče zastaviti vse sile in za
vihati rokave.

Koroška solidarnost ima v 
svojem programu tudi jasen 
„da“ k regionalni pogodbi. Pri
zadeti v južnokoroškem pro
storu so to zahtevo podprli, 
kajti ta pogodba z Jugoslavijo

in Italijo bi prinesla več dela 
in obenem zagotovila delo do
ma.

Občutno teži delojemalce 
dnevno nihanje med delovnim 
mestom in domom. Kandidati 
Koroške solidarnosti so v po
govoru s prizadetimi čuli mar
sikatero na račun nihanja. De
jali so delojemalcem, da se 
bodo kot mandatarji v delav

ski zbornici zavzemali za re
gionalno pogodbo in za delov
na mesta v domačem kraju ter 
za ustanovitev fonda v pomoč 
nihačem.

Kandidati Koroške solidar
nosti so vsakemu delojemalcu 
predali tudi programski zve
zek. Delojemalci so prav dvo
jezičnost programa zelo po
zdravili in eden od njih je de

jal: „Priznavanje dvojezičnosti 
našega kraja je tudi velik do
prinos k enakopravnemu in 
močnemu zastopstvu naših in
teresov v delavski zbornici." 
Koroška solidarnost je edina 
volilna skupina, ki ima dvojezi
čen volilni program.

Že to je znak, da so njen 
program delali delavci in na
stavljenci in ne neki centri 
strank.

F Vaš 
Svetovalec

noš tednik

Volilne karte tudi v 
Klubu slovenskih 

občinskih 
odbornikov

Ljudje, ki imajo v letu 
1984 volilno pravico za volit
ve v delavsko zbornico, ki pa 
na dan volitev ne morejo biti 
v kraju svojega volilnega 
okoliša, lahko dobijo volilne 
karte v Klubu slovenskih' 
občinskih odbornikov ali pa 
v delavski zbornici.

Volilne karte lahko dobi 
tudi vsak obratni svetnik ali 
zastopnik uslužbencev za 
vse nastavljence in delavce 
v obratu.

Volilno karto lahko odda- 
ste v vsakem javnem volil
nem lokalu v Avstriji.

Volilne karte lahko dobite 
še do 3. aprila 1984. Važni 
vzroki, da so potrebne volil
ne karte, so:

— menjava delovnega 
mesta po 4. novembru 1983;

— vojaški rok, civilna 
služba, karenčni dopust, 
bivanje v kakšnem zdravili
šču, dopust;

— službena odsotnost 
(npr. delo na terenu zastop
nikov, potujočih itd.);

—- sodelavci volilne komi
sije v kakšnem drugem volil
nem okolišu;

— upokojitev po 4. no
vembru 1983.

Vsak, ki ima volilno pravi
co, dobi informacijsko kar
to, s katere so razvidni pri
stojni volilni lokal in pa čas, 
v katerem ima možnost, da 
voli.

Smiselno je, da vzamete s 
seboj to informacijsko kar
to, ki pa ni pogoj za pravico, 
da volite svojega zastopnika 
v delavsko zbornico.

Heidi Stingler

Loče—Kranjska gora 3 adki stezi mimo Fužin proti S. 
ntonio. Mimogrede zopet malo 

toplega okrepčila predno zavije
------------------------------------------------------------------------------------------------*J°9a v. velikem loku proti Koro-

m - m p,v_ e M Sre^am sodeželana iz Podklo-

utrinki Skitour 3 -198 ?at
'tour 3, vnet hribolazec, ljubi 

aravo — pritrdim mu v vsem in 
nja — dvajset rok in še več t 6 imam spet novega soseda, 
poprime — tujec, človek, kot I' rlega Kranjca zrelega semestra 
jaz neverno sledi čudežu — icp sapa mu pri vzponu nagaja: bo 
stoji vozilo sredi ceste. Usth-e> hudiča . .. 
drhtijo neznancu med polnjenj , .
goriva, besede, ki jih izgovarja.n en° mrzel veter, pihajoč 
razumemo — pa tudi ni potret,otiti °braz> „nas sprejme na pla- 
— oči povedo vse. Ko motor ,j J" . Sevčam. Gasilci ob pro- 
brenči, se veseli poslovimo vs3)0 r*UJei°’ nam Pa teče s sne- 
svojem jeziku, vsi se razumeija P°mesani znoj po obrazu, 
le tujčev obraz vidno še ne mji: m Je v'd- slano ga je obču-

na ustnicah. Številno občinst- 
sprejme vsakega tekača z

Na kratko smo že poročali v 
zadnji številki ter objavili tudi re
zultate.

Vreme, da se psa ne bi kazalo 
poditi iz hiše, tako se je porajalo 
nedeljsko jutro. 26. februarja in 
prav ta dan naj bi stekel znameni
ti tek po treh deželah — že peti 
po vrsti. Rahli dvomi, ki so posa
meznika spočetka morda še nav
dajali, so se ob srečanju s starimi 
znanci v Beljaku dokaj hitro po
razgubili in že je letela šala od 
ust do ust — padajoče snežinke 
ter veliki beli kupi pa so dajali le 
še pravi okvir nameravanemu po
četju. Med vožnjo v Kranjsko goro 
tečejo priprave v avtobusu, kot bi 
bile naštudirane — vse mora ime
ti svoj red — nič ne gre prepustiti 
slučaju. Eno samo vprašanje visi 
v zraku: kakšen vosek? ali morda 
klister? in kakšen? Trideset kilo
metrov, to niso mačje solze in še 
ob takem vremenu — da bi tam 
nekje „crkaval“ — ne, ni za misliti. 
Na poti nenadoma mož, ki mu je 
obup zapisan v lica . . . Ustavimo 
se, ga nagovorimo — tujec je, 
Francoz ali nekaj podobnega in 
hipoma spoznamo njegovo nesre
čo. Pod debelo odejo snega je ob 
cestnem robu komaj še viden 
osebni avtomobil; verjetno stoji 
tukaj že celo noč ... Nič odlaša-

dojeti resničnosti dogodka.

Ob cesti blizu Kranjske gor6o|<a^zom w ci|ju in tega si je prav 
zdrznemo in vprašujoče gled%0 Zac,yaa.k udeleženec upraviče
na močno zasneženo progo, n t Zl: ^ares so bile razmere 
ponekod popolnoma izgubi v fyeunnn m Skitour 3 dokaj
ni. Štartni prostor sicer ograij^ a®’ ver|dar „morilske“, kot 
nekaj tekačev se tamkaj ogreia |e . CUJ® nek kaderski tekač,
toda prav nič ne kaže, da b'iestorirS° ■ e’ ?a^ nas celo„tna 
čez slabih 20 minut pognalo *ia „ a lz Loč dospela srečno 
ko in toliko športnikov odtodn ’ ePrav je imel ta ali oni tu- 
dolgo, težavno pot. PreloženOa2rn smole. Vsekakor pa je so- 
eno uro, za eno samo uro, vervjeu . ° visoka udeležba 1650
le ob desetih zadoni: štart! 'Vav n Semb maratoncev dala 
iz tisočev grl zveni kot posf)a j?uer?lan'zftoriu’ da ie vztrajal 
snegu in dežiti ie izraz moin z . 1 teka ob vsakemdežju, je izraz m0fu *
človeške volje spoprijeti se Mkorai n 1 l® bl1 ta stavljen pred 

' neprilikami narave. Dejansko Ko aaresljlve Probleme, 
davine tudi kmalu ponehajo, ^nežnen™0 86 sreb' naJhujšega 
pa se dolga kača tudi že vije P'rijate|h
Italiji. Pred prehodom še poZ',a 
toplega čaja 
ljudje kličejo spodbudne beS! 
in naprej drsimo po sorazrh6

1
rneieza poslavljali od % 

)dom še poz>,a . j®V’ nas je navdajala Žida- |
stori čudežeiem 'Jam Pr|jetna zavest: Na svi- |

■ --J ‘ Pri „6. Teku treh dežel"1 ™

Fč 1
i//////////////////W///////////////////////M^^

Naše želje Lovru Sadjaku
S prvim marcem je šel Lovro Sadjak (predstavili smo ga 

že v naši jubilejni številki) v zasluženi pokoj. Le malo manj 
kot 33 let je bil zvest ter vesten sodelavec Mohorjeve ti
skarne.

Zadnji četrtek so se od njega poslovili njegovi sodelavci 
ter zastopnik NT. Prelat dr. Hornbock je na kratko opisal 
prva povojna leta Mohorjeve tiskarne. Lovro Sadjak je s 
svojimi pridnimi rokami veliko prispeval k temu, da je mo
gla MD spet začeti s svojim delom. Dela in skrbi ni bilo 
malo, vendar če si notranje povezan z MD tako močno, 
kot je bil to Lovro, potem se da vse urediti. V imenu kole
gov se je Lovru zahvalil F. Rehsman, ki je mdr. povedal: 
„Pa čeprav ga bomo pogrešali, mu želimo dovolj zdravja, 
da se bo lahko posvetil majhnim rečem doma v družini. 
Želeli bi pa tudi, da bi se še mnogokrat srečali v prijetni 
družbi."

Na tem mestu pa bi se Lovru posebno radi zahvalili tu
di v imenu uredništva Našega tednika. Vemo, da smo več
krat štrapacirali njegove živce, a Lovro je vedno znal te 
stvari urediti tako, da je prišel naš list pravočasno v roke 
naših naročnikov.

Želimo mu obilo zdravja, zadovoljstva ter prijetnih let v 
zasluženem pokoju!

PISMA BRALCEV



Kultura STRAN ČETRTEK,
8. marca 1984

Filozofija, „ ujeta" v sliki
V kleti celovške mestne hiše 

je pred kratkim razstavljal svo
je slike Eberhard Iskratsch, ki 
sicer prihaja iz Šmarjete pri Pli
berku, pa že leta živi in deluje v 
Salzburgu. Eberhard Iskratsch 
se je izučil za trgovca, pa se je 
kmalu začel ukvarjati z glasbo 
in jo je nekaj semestrov tudi 
študiral. Kot samouk se s sli
kanjem ukvarja od leta 1978 in 
prvič je razstavljal v Salzburgu 
leta 1980. Tej razstavi jih je sle
dilo še več in prvič je konec fe
bruarja razstavljal v Celovcu.

Kot bolniški strežnik je umet
nik spoznal ranljivost človeka 
in v tem spoznanju je treba 
iskati njegovo zanimanje za fi
lozofijo. Vsi ti vplivi se odražajo 
v njegovih slikah. „Moje slike 
so trpek izraz napetosti med 
človekom, njegovim okoljem in 
naravo sploh,“ je dejal. Umet
nik dela s tušem in akvarelnimi 
barvami, to napetost med člo
vekom in naravo pa skuša izpo
vedati na filozofski način.

Umetnikov lok pa se spenja 
od Podjune — kjer je preživel 
mladost — do Finske, od koder 
je njegova žena. Prav finska na

rava ga je močno prevzela in 
sad tega ie cikel slik „Finska 
rapsodija'1. Iskratschove slike 
so med koroškimi poznavalci

slikarske scene precej odjekni
le in pričakovati je, da bo kmalu 
spet razstavljal na Koroškem, 
tedaj morda kar v Podjuni.

Umetnik Eberhard Iskratsch raz
stavlja v celovški mestni hiši

Krščanska kulturna zveza v Celovcu 
vabi na osrednji koncert

KOROŠKA POJE
„Naša pesem in beseda"

v nedeljo, 11. marca 1984, ob 14.30 uri 
v Domu glasbe v Celovcu

Nastopajo: MePZ „Podjuna“ iz Pliberka, ženski oktet SPD „Obir“ 
z Obirskega, MeMZ Zvezne gimnazije za Slovence v Celovcu, 
MoPZ SPD „Radiše“ z Radiš, MePZ SPD „Rož“ iz Št. Jakoba v R., 
tamburaški zbor SPD „Jepa-Baško jezero" iz Loč, MePZ 
„Rupa/Peč“ s Primorske (Italija) in MoPZ KUD „Stane Žagar" iz 
Krope v Sloveniji
Vstopnice v predprodaji pri krajevnih prosvetnih društvih in za
stopnikih farne mladine; v pisarni Krščanske kulturne zveze v Ce
lovcu (tel. 04222 - 51 2528-23 ali 24) in eno uro pred koncertom.

Ob priliki koncerta „KOROŠKA POJE" bo vozilo avtopodjetje 
Sienčnik takole: 12.30 Blato, 12.40 Pliberk-zadruga, 12.45 Jamnik, 
12.50 Šmihel-Šercer, 12.55 Globasnica-Šoštar, 13.05 Št. Lipš- 
Rečnik, 13.15 Dobrla vas, 13.30 Škocijan.

ZA NAŠE UPOKOJENCE
posebni polet z NAŠIM TEDNIKOM v Sarajevo, Črno goro 

in Dubrovnik od petka, 6. aprila, do nedelje, 8. aprila 1984

PONUDBA VSEBUJE:
PETEK, 6. aprila:
Ob 4.30 uri odhod iz Celovca na letališče 
Brnik, nato odhod z letalom v Sarajevo (zajtrk 
v letalu), ob 8.15 uri prihod v Sarajevo, nato 
ogled zgodovinskih znamenitosti mesta. Po 
kosilu odhod z letalom v Titograd, od tam 
vožnja z busom v Virpazar ob Skardarskem 
jezeru in naprej v Tivat ob Kotorskem zalivu 
(prenočišče in večerja v hotelu Mimoza).

SOBOTA, 7. aprila:
Po zajtrku celodnevni izlet po črnogorski ma
gistrali tja do reke Bojan na meji med Jugo
slavijo in Albanijo. Ogled Budve, Petrovaca, 
Sv. Stefana, Bara, Ulcinja in Miločera. Med 
potjo kosilo in proti večeru nazaj v Tivat.

NEDELJA, 8. aprila:
Po zajtrku prevoz v Dubrovnik oz. ogled stare

ga mesta, nato kosilo in ob ca. 14.30 uri pre
voz na letališče Dubrovnik. Ob 17.15 uri pri
hod v Ljubljano — Brnik, nakar je odhod v 
Celovec.

CENA ARANŽMAJA ZNAŠA 

samo šil. 1980«”

v to ceno so vključeni:
e vsi prevozi oz. transferji 

prenočišče v hotelu kategorije B (dvopo
steljne sobe); naplačilo za enoposteljno 
sobo šil. 160.—
2 polnopenziona in 1 dodatno kosilo 
vodič

Prijave sprejema turistična agencija
CARTRANS, telefon (O 42 22) 51 26 80

Iščemo za letno sezono
GOSPODINJSKO
POMOČNICO
(od začetka maja 1984 naprej v 
Dvoru pri Šmihelu) in

IZUČENO MLADO 
KUHARICO,
ki je navajena samostojnega 
dela (od začetka maja 1984 na 
Klopinjskem jezeru).

Predstavite se lahko v gostilni 
„HOFWIRT“ v Dvoru (od 11. do 
14. ure, razen ob torkih) pri 
družini Arbeitstein. Telefon 
04235/2005 ali 04235/3335.
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17.-22. marca 
celovec

16. strokovni sejem za gastronomijo in turizem > 
od sobote, 17. marca do četrtka, 22. marca, dnevno od 9. 
do 18. ure, Celovec — sejemsko razstavišče — vhod 
St. Ruprechter StraBe.
12. mednarodno tekmovanje mladih kuharjev z mošt
vi iz treh dežel
Posebne razstave: Mednarodno bife-tekmovanje, trgovske 
zbornice VVIFI na Koroškem, strokovno združenje koroških 
pekov, oblikovanje vrta in „naravno okolje v turizmu" koro
ških cvetličarjev, koroških drevesnic in poklicnih vrtnarjev, 
koroško-štajerskih pivovarn in številna strokovna zboro- 
anja za turizem._______________________________ >

Spomini Šimeja 
7. Martinjaka 

na kacetno dobo
Buchenwald
Uredniški odbor

Veliko jih je delalo v tovarni 
zunaj taborišča — in ko so za
čele nanje padati bombe, so si 
hoteli rešiti življenje z begom v 
gozd, ki je bil tik za tovarno. V 
gozdu pa so naleteli na straže, 
ki so jih podile nazaj. Od teh 
ljudi je ostalo le malo živih.

Tudi to leto so mi pri enem 
od transportov sporočili, da 
so vmes Slovenci. Takoj sem 
odšel v pisarno in pregledal 
seznam, da bi ugotovil, če 
morda koga poznam. Za te 
ljudi se ni dalo nič napraviti, 
to sem vedel. A vendar! Ne
nadoma sem opazil ime zna
nega igralca Janeza Levarja, ki 
sem ga poznal iz Ljubljane. 
Vendar nisem bil popolnoma 
prepričan, ali je to res on. 
Našel sem vzrok, da sem lah
ko sel v barako, kjer je bil. 
Na glas sem zavpil: „Levar!“ 
In takoj se je oglasil Janez s 
svojim svojevrstnim glasom. 
Ko je slišal svoje ime, je prišel 
z ležišča, vendar počasi, ker je 
bil zelo izstradan, da sem ga 
komaj prepoznal. Bila ga je 
sama kost in koža. Povedal 
Je> da je zelo lačen — in ker 
sem jaz dobil tu pa tam kak 
paket, sem mu dal kruha, 
margarine in sirupa. Potem 
Pa si je zaželel goveje juhe, 
da bi si opomogel. Skušal sem 
jo dobiti, zato sem šel k Fi- 
garju in mu povedal, kaj bi 
rad. Rekel je, da je edina 
možnost, da jo »organizira

mo“, se pravi: ukrademo v 
esesovski kuhinji. Končno 
smo le prišli do nje. Potem 
smo šli k Stanetu Mahkoti v 
„revir“ in ta je uredil tako, da 
je Levar prišel v bolnišnico.

Ker je prihajalo vsak dan 
več novih jetnikov, je zmanj
kalo tudi lesene volne za leži
šča. Naročili so mi, da mo
ram iti po slamo na postajo 
in šli smo ponjo z vozičkom. 
Ravnokar je pripeljal vlak no
ve jetnike, večinoma Madža
re. Bilo je pozimi in močno 
je snežilo. Te ljudi so pripelja
li v odprtih vagonih. Stali so 
zmrznjeni in z odprtimi usti 
lovili snežinke, da bi si poga
sili žejo. Ko so esesovci odpr
li vagone, veliko teh novincev 
ni moglo ven in na pot, zato 
smo jih naložili na vozičke in 
peljali v barake. Ko so bili va
goni skoraj prazni, sem videl 
ob stenah še mrliče in nekaj 
živih, ki so sedeli na njih.

Leta 1945 je prišlo v tabori
šču do novih olajšav. Mi, ki 
smo delali v komandah zno
traj taborišča, smo lahko ka
dili celo po cestah med bara
kami, kar je bilo prej prepo

9. Božanski
izobraževalni teden

10.-18. MARCA 1984
DAN PRIREDITEV KRAJ

ODPRTJE
sobota
10. marca
ob 19.30

Za skupno vzgojo naših otrok
Dvojezična šola včeraj — danes — jutri
Pričevanje Kotmirčanov — 
sogovornika: dv. sv. dr. Valentin Inzko, 
dr. Avguštin Malte

Kotmara vas 
pri
Mežnarju

nedelja
11. marca
ob 19.30

univ. doc. dr. Dietmar Larcher:
..Vsak človek je večjezičen"
Predavanje z diskusijo

Št. Jakob 
kulturni dom

ob 19.30 Igralska skupina SPD „Bilka'
„Poslednji mož"
Veseloigra v treh dejanjih

Bilčovs
pri
Miklavžu

torek
13. marca
ob 20.00

Spominski večer:
,,40-letnica nacističnih žrtev 
iz naše občine"

Sveče 
stara šola

sreda
14. marca
ob 20.00

dv. sv. dr. Valentin Inzko:
»Razvoj in perspektive sedanje ureditve 
dvojezičnega šolstva"
Predavanje z diskusijo

Bilčovs
društvena
soba

četrtek
15. marca
ob 20.00

okr. sodn. dr. Tomi Partl:
»Iz dnevnika okrajnega sodnika"
Aktualna pravna vprašanja

Ravne, Rožek 
gostilna
Na Kosi

petek
16. marca
ob 19.30

dr. Jože Lukan: »Franc Grafenauer 
— ljudski tribun koroških Slovencev 
1870—1935“ — Predavanje s kratkim uvodom 
v zgodovino koroških Slovencev

Borovlje 
pri Bundru

sobota
17. marca
14.30-19.00

dr. Hans Haid:
»Nove oblike kulturnega udejstvovanja na
vasi" — Seminar za odbornike rožanskih društev

Sveče 
stara šola

ob 14.00 »Naučimo se novo pesmico" — Otroci in starši 
pojejo in igrajo ob spremljavi Orftovih instrumentov

Bilčovs 
stara šola

nedelja
18. marca
od 12.00 naprej 
ob19.30

Dan domačih jedil

Odprto petje — Stari in mladi so vabljeni 
na večer petja v domačem vzdušju

Sveče 
pri Adamu

gostilna 
pri Adamu

vedano. Prosti čas smo izkori
stili za sestanke, vendar so bi
li skupaj lahko samo trije jet
niki, le v gozdičku blizu »re
virja" pa nas je bilo lahko tu
di pet skupaj. Med predstav
niki vseh narodov, ki smo de
lali v notranjih komandah, so 
se spletle posebne vezi. Med 
nami je bilo namreč precej ta
kih, ki so govorili po več je
zikov. Pričeli smo celo »kul
turno delati", če je bila le pri
ložnost. Jaz sem se priključil 
Jugoslovanom, ki so imeli

razne sestanke. Ne bom preti
raval, če rečem, da smo bili 
Jugoslovani najbolj aktivni 
pri političnem in kulturnem 
delu v taborišču. Zame so bili 
ti sestanki toliko vredni kot 
politična šola.

Kulturno delo smo začeli s 
petjem. S Figarjem sva šla po 
blokih in dobila sva dobre 
pevce. Sestavili smo oktet in 
vodstvo sem prevzel jaz. Peli 
smo take pesmi, ki smo jih že 
znali. (Dalje prihodnjič)



1. SPORED
Petek, 9. marca:
9.00 Poročila — 9.05 Am, dam, 
des — 9.30 Ruščina — 10.00 
Šolska oddaja: Možnosti upo
dabljajoče umetnosti — 10.15 
Šolska oddaja: nevidni valovi —
10.30 Zgodba o materi in hčerki
— 12.00 Morski pes — 12.15 Ne
mirni Nemci — 13.00 Poročila
— 17.00 Am, dam, des — 17.30 
Don Kihot — 17.55 Uspavanka
— 18.00 Pan-optikum — 18.30 
Mi — 19.00 Avstrija v sliki —
19.30 Poročila in šport — 20.15 
Stari — 21.10 To so bili časi — 
22.10 Šport — 22.20 Nočni stu
dio.

Sobota, 10. marca:
9.00 Poročila — 9.05 Angleščina
— 9.35 Francoščina — 10.05 
Ruščina — 10.35 Avstrija v sliki 
(pon. nedeljske oddaje) — 11.00 
Mi — 11.30 Dopoldanski koncert
— 12.00 Nočni studio (pon.) —
13.00 Poročila — 14.30 Modra 
Marijana — — 16.00 Parlament

— 17.00 Gradbišče — 17.30 
Peppino — 17.55 Uspavanka —
18.00 2 x 7 — 18.25 Heinz Con- 
rads — 19.00 Avstrija v sliki —
19.30 Poročila in šport — 20.15 
Ščuka v ribniku za krape (Lovvin- 
ger) — 21.55 Šport — 22.45 Ime
nujte me Lili — 23.30 Poročila.

Nedelja, 11. marca:
11.00 Ura tiska — 12.00—12.30 
Naša šola — 15.00 ... in potem 
sem rekel — ne (Sovj. zveza, 
1973) — 16.20 Risanka — 16.30 
Slike v ogledalu — 16.45 Začara
ni vrt — 16.55 „Schlumpfe“ — 
17.10 Gibanje je vse — 17.45 
Klub seniorjev — 18.30 Mi —
19.00 Avstrija v sliki — 19.30 Po
ročila in šport — 20.15 Marko 
Polo (1. del) — 21.45 Šport —
23.00 Poročila.

Ponedeljek, 12. marca:
9.00 Poročila — 9.05 Am, dam, 
des — 9.30 Za mizo, prosim —
10.00 Šolska oddaja: Ferdinand
Raimund — 10.15 Šolska odda
ja: Glasbeni instrumenti —
10.30 Modra Marijana — 12.00 
Parlament — 13.00 Poročila —

17.00 Am, dam, des — 17.30 
Boomer-potepuh — 17.55 Uspa
vanka — 18.00 Ljudje in živali — 
18.30 Mi — 19.00 Avstrija v sliki 
— 19.30 Poročila in šport — 
20.15 Šport v ponedeljek — 
21.10 Thriller — 22.20 Šport — 
22.50 Poročila.

Torek, 13. marca:
9.00 Poročila — 9.05 Am, dam, 
des — 9.30 Angleščina — 10.00 
Šolska oddaja: Kaj je pod cesto
— 10.15 Šolska oddaja: Polno
letni konzumen! — 10.30 Avstri
ja II — 12.00 Lisica in zajec — 
12.10 Šport v ponedeljkih (pon.)
— 13.00 Poročila — 17.00 Am, 
dam, des — 17.25 Oddaja z mi
ško — 17.55 Uspavanka — 18.00 
Razred — 1939 — 18.30 Mi —
19.00 Avstrija v sliki — 19.30 Po
ročila in šport — 20.15 Argu
menti — 21.50 Slike v ogledalu
— 22.35 Poročila.

Sreda, 14. marca:
9.00 Poročila — 9.05 Oddaja z 
miško — 9.35 Francoščina — 
10.05 Šolska oddaja: prometna

2. SPORED

Petek, 9. marca:
17.30 Naša šola — 18.00 Galeri
ja — 18.30 Priseljenci — 19.30 
Poročila — 20.15 Imajo rastline 
občutke? — 21.20 Politika v pet
kih in deset pred deseto — 
22.20 Herkulovo maščevanje 
(Ital ija-Francija, 1960) — 23.50 
Poročila.

Sobota, 10. marca:
14.55 Politika v petkih (pon.)
15.55 Pogum in riziko — 16.40 
Mednarodni teniški turnir na Du
naju — 17.00 Ljuba družina —
18.00 2 x 7 — 18.25 Nogomet —
19.00 Trailer — 19.30 Poročila
— 19.50 Ljudski odvetnik — 
20.15 Protisvetloba — 21.55
Gunther Frank spezial — 22.25 
Vprašanje kristjana — 22.30 
Past za Capro — 0.25 Poročila.

Nedelja, 11. marca:
14.00 Don Giovanni — 17.00 Po
tovanje okoli sveta — 17.45 
Rockline — 18.30 Okay — 19.30 
Poročila — 19.50 Tedenski pre
gled — 20.15 Avstrija II — 21.45 
Dinastija-Denver-clan — 22.30 
32. mednarodno tekmovanje 
zveznih nemških radijskih hiš — 
23.45 Sto mojstrovin.

Ponedeljek, 12. marca:
18.00 Perspektive — 18.30 Pri
seljenci — 19.30 Poročila — 
20.15 Zlati časi — 21.10 Razlike 
ne more biti — 21.50 Deset pred 
deseto — 22.20 Heinrich III. — 
0.15 Poročila.

Torek, 13. marca:
17.45 Šolska oddaja: Prikaz av
strijske sodobne zgodovine — 
18.00 Orientacija — 18.30 Prise
ljenci — 19.30 Poročila — 20.15 
Kaj sem jaz? — 21.05 Dallas — 
21.50 Deset pred deseto — 
22.20 Klub 2.

Sreda, 14. marca:
18.00 Ljudje in dežela — 18.30 
Priseljenci — 19.30 Poročila — 
20.15 Cafe Central — 21.50 De
set pred deseto — 22.20
Mojstrsko delo: Mesto in pasan- 
ti — 23.45 Poročila.

Četrtek, 15. marca:
17.45 Šolska oddaja: Možnosti 
upodabljajoče umetnosti — 
tkanje — 18.00 Po Avstriji — 
18.30 Priseljenci — 19.30 Poroči
la — 20.15 Pustite, da rože go
vorijo — 21.50 Deset pred dese
to — 22.20 Klub 2.

vzgoja — 10.20 Šolska oddaja
— 10.35 Tibetanska pogrebščina
— 11.25 Argumenti — 13.00 Po
ročila — 17.00 Fotograf — 17.30 
Čebelica Maja — 17.55 Uspa
vanka — 18.00 Urad, urad —
18.30 Mi — 19.00 Avstrija v sliki
— 19.30 Poročila in šport —
20.15 Marko Polo (2. del) —
21.50 Metternihova ulica 12 —
22.50 Poročila.

Četrtek, 15. marca:
9.00 Poročila — 9.05 Am, dam, 
des — 9.30 Ljudje in dežela —
10.00 Šolska oddaja: Jaz in moje 
okolje — 10.15 Šolska oddaja: 
Prikaz avstrijske sodobne zgo
dovine — 10.30 Najboljši (ZDA, 
1978) — 12.05 Lisica in zajec —
12.15 Klub seniorjev — 13.00 Po
ročila — 17.00 Am, dam, des —
17.30 Mandara — 17.55 Uspa
vanka — 18.00 TV-kuhinja —
18.30 Mi — 19.00 Avstrija v sliki
— 19.30 Poročila in šport —
20.15 Hotel Polan in njegovi
gostje (zadnji del) — 22.10 
Vzhodni report: Michelsberški
prebivalci — 22.55 Šport — 
23.45 Poročila.

1. SPORED

Petek, 9. marca:
8.50 TV v šoli — 10.35 TV v šoli
— 17.20 Poročila — 17.25 Čez 
tri gore — 17.55 Modro poletje
— 18.25 Obzornik ljubljanskega 
območja — 18.40 Turizem — 
možnost in priložnost — 19.24 
TV in radio nocoj — 19.30 TVD
— 20.00 Naselbinska kultura na 
Slovenskem — 20.40 Ne prezrite
— 20.55 TV kviz - 22.05 TVD II
— 22.20 Nočni kino: Blaznost.

Sobota, 10. marca:
8.00 Poročila — 8.05 Slovenske 
ljudske pravljice — 8.20 Ciciban, 
dober dan — 8.35 Pisani svet — 
9.05 Meseček — 9.35 Glasba za 
kitaro — 10.05 Pred izbiro pokli
ca — 10.35 Človek in zemlja —
16.00 Poročila — 16.10 Ribiči iz 
Moorhdvda — 17.00 P J v košarki 
— 18.30 Skrivnostni svet Arthur

ja Clarkea — 19.24 TV in radio 
nocoj — 19.30 TVD — 20.00 
Kraljevska igra — 21.45 Zrcalo 
tedna — 21.50 Sen zimske/loči.

Nedelja, 11. marca:
9.10 Poročila — 9.15 Živžav —
10.05 Modro poletje — 10.35 Pe
sem — 11.25 625 — 12.00 Kme
tijska oddaja — 13.00 Poročila
— 19.23 TV in radio nocoj — 
19.30 TVD — 20.00 V taborišču
— 21.35 Športni pregled —
22.05 Slovenci v zamejstvu — 
22.35 Poročila.

Ponedeljek, 12. marca:
8.50 TV v šoli — 10.35 TV v šoli
— 17.25 Poročila — 17.30 Mese
ček — 18.00 Spoznavanje naše 
naravne dediščine — 18.25 Po
dravski obzornik — 18.40 Pet 
minut za rekreacijo — 18.45 Po- 
dium — 19.24 TV in radio nocoj
— 19.30 TVD — 20.00 Stric Kli-

mente — 20.55 Glasbeni maga
zin — 21.55 TVD II.

Torek, 13. marca:
8.50 TV v šoli — 10.35 TV v šoli
— 16.35 Šolska TV — 17.35 Po
ročila — 17.40 Slovenske ljud
ske pravljice — 17.55 Celje: 
Mednarodno tekmovanje I. del
— 18.25 Koroški obzornik — 
18.40 Koledniki — 19.24 TV in 
radio nocoj — 19.30 TVD — 
20.00 Življenje in dogodivščine 
Nicholasa Nicklebyja — 20.50 
Aktualno — 21.35 TVD II — 
21.55 Sofijski solisti, II. del.

Sreda, 14. marca:
8.50 TV v šoli — 10.35 TV v šoli
— 18.00 Poročila — 18.05 Cici
ban, dober dan — 18.25 Pomur
ski obzornik — 18.40 Mozaik 
kratkega filma: Nabrušeni robovi
— 19.24 TV in radio nocoj — 
19.30 TVD — 20.00 Filmska de
lavnica — 22.15 Majhne skrivno
sti velikih mojstrov kuhinje — 
22.20 TVD II.

e Kotmara vas
Slovensko prosvetno društvo 
„Gorjanci“ v Kotmari vasi vabi 
na koncert
S PESMIJO V POMLAD 
Nastopajo: mešani pevski zbor 
„Gorjanci“, mladinski zbor z in
strumentalno spremljavo, in
strumentalna skupina s pevka
mi, mladi recitatorji.

RADI<g|lOVEC
Slovenske^joje 

C ‘

• Št. Jakob
IZLET na zasneženo Bleščečo 
v soboto, 10. 3. 1984
Odhod na Polanca na Čemernici 
nad Št. Jakobom v R., ob 9. uri. 
V planinski koči čaka presene
čenje.
Prireditelj: Slovensko prosvetno 
društvo Celovec

Petek, 9. marca: 0r®k, 13. marca:
14.10—15.00 Koroški obzorf^°~10.00 Domača zabavna 
— Kar po domače. a"

Sobota, 10. marca:
09.00—09.55 Voščila.

4-!°r15-00 Koroški obzornik 
Mladi za mlade.

Nedelja, 11. marca:
'reda, 14. marca:
4.1o^i5 qq Koroški obzornik

_ . . Judske pesmi in viže.
07.05—07.35 Duhovni nago'
— Voščila. .

'©trtek, 15. marca:
Ponedeljek, 12. marca:4.io~15.00 Koroški obzornik
14.10-15.00 Koroški obzof(CeJJ,ladinska oddaja: 1. Ocena
— N. Leban: IZ glasbenega ^ __ ““ Krištof — 2. Mami-
sicizma na Slovenskem. ‘ Pečnik.

PRIPOROČAMO VAM 
SLEDEČA FILMA TEDNA

Ljubljanska TV 1, petek, 
9. marca 1984, ob 20.00

Naselbinska kultura ni 
Slovenskem

(dokumentarna aarii«

V petek j. iu tretja od-

smo se v prvi oddaji seznanili s 
predniki današnjih mest in 
trgov in prišli do srednjega ve
ka, ko je nastala večina zasnov 
naših naselij, ter v drugi oddaji 
poleteli nad Štajersko in Koro-

v okvir nekda
IM I1

Ljubljanska TV 1, nedelja, 
11. marca 1984, ob 17.25

Kino, to sem jaz
(barvni film iz Venezuele)

Docela neznana venezuelska ki
nematografija se nam tokrat 
prvič predstavlja — čeprav gre 
tudi tu za koprodukcijo s Fran
cozi. Ta film je zares novost za 
gledalca, saj odkriva nov svet 
južnoameriškega severa — Ve
nezuelo.

2. SPORED
Petek, 9. marca:
17.25 TVD — 17.45 Vrtoglave! — 
18.15 Izobraževalna oddaja —
18.45 Radenci 83 — 19.30 TVD
— 20.00 Vizualna glasba —
20.45 Zagrebška panorama —
21.00 Porota — 22.05 Szindbad.

Sobota, 10. marca:
15.00 Prodajalka cvetja — 17.00 
Otroška predstava — 18.00 TVD 
drama — 19.00 Slovenska ljud
ska glasbila in godci — 19.30 
TVD — 20.00 Kva kva top — 
20.30 Poezija — 21.05 Poročila
— 21.10 Feljton — 21.55 Šport
na sobota — 22.15 Verdijevo 
življenje — 22.55 Gledališke
poezije.

Nedelja, 11. marca:
11.35 Evropski smučarski pokal, 
slalom za moške — 15.30 Ne
deljsko popoldne — 17.25 Več
no tvoj — 18.55 Pred festivalom 
animiranega filma — 19.30 TVD
— 20.00 Modrost telesa — 20.50 
Včeraj, danes, jutri — 21.05 
Alpe-Jadran — 21.40 Nicholas 
Nickleby.

Ponedeljek, 12. marca:
17.25 TVD — 17.45 Prehodna po
staja — 18.00 Ilustrirane zgodbe

Četrtek, 15. marca:
8.50 TV v šoli — 10.35 TV v šoli 
— 16.50 Šolska TV — 17.50 Po
ročila — 17.55 Odprava zelene
ga zmaja — 18.25 Posavski ob
zornik — 18.40 Čas, ki živi: De
seti brat — 19.24 TV in radio no
coj — 19.30 TVD — 20.00 Ted
nik — 21.05 Borgijci — 21.55 
TVD — 22.10 Retrospektiva do
mače TV drame — Cikel Stane
ta Severja; Balada o temi.

Petek, 16. marca:
8.50 TV v šoli — 10.35 TV v šoli
— 17.15 Poročila — 17.20 Od 
vsakega jutra raste dan — 17.55 
Modro poletje — 18.25 Obzornik 
ljubljanskega območja — 18.40 
Turizem — možnost in prilož
nost — 19.24 TV in radio nocoj
— 19.30 TVD — 20.00 Nasel
binska kultura na Slovenskem
— 20.35 Ne prezrite — 20.50 Ura 
z Agathe Christie — 21.40 TVD 
II — 21.55 Ubite Charlija War- 
ricka.

— 18.15 Zagreb — 18.45 Glasbe
ni album — 19.00 Športna odda
ja — 19.30 TVD — 20.00 Poti 
spoznanj — 20.50 Zagrebška pa
norama — 21.10 Borgijci — 
22.00 Dober večer.

Torek, 13. marca:
17.25 TVD — 17.45 Mi in TV — 
18.15 Odprta knjiga — 18.45 
Vrnitev svvinga — 19.30 TVD — 
20.00 Narodna glasba — 20.45 
Žrebanje lota — 20.50 Spomeni
ki revolucije — 21.35 Zagrebška 
panorama — 21.50 Zagrebški 
sejem jazza 83.

Sreda, 14. marca:
17.25 TVD — 17.45 Beli kamen 
— 18.15 Otroci in živali — 18.45 
Narodna glasba — 19.30 TVD — 
20.00 Lov za zakladom — 21.00 
Zagrebška panorama — 21.15 
Glasbena oddaja.

Četrtek, 15. marca:
17.25 TVD — 17.45 Smogovci — 
18.15 Pogovpri o znanosti — 
18.45 Zabavno GL oddaja — 
19.30 TVD — 20.00 Umetniški 
večer — 22.30 Zagrebška pano
rama.



Prireditve STRAN -I A ČETRTEK,
l*+ 8. marca 1984

PRIREDITVEe Št. Jakob
Strokovno predavanje o sad
jarstvu
Prireditelji: Slovenska kmečka 
zveza v Celovcu, Kmečko go
spodarska zadruga v Št. Jako
bu in SPD „Rož“ v Št. Jakobu 
v Rožu
Kraj: društvena soba nad Po
sojilnico v Št. Jakobu v Rožu 
Čas: sobota, 10. marca, ob 
13.30 uri
Predava: Valentin Benedičič 
Ob slabem vremenu bo preda
vanje preloženo na 27. marec, 
isti čas in kraj.

• Škofiče
Strokovno predavanje o sad
jarstvu
Prireditelja: Slovenska kmečka 
zveza v Celovcu in Kmečko go
spodarska zadruga v Škofičah 
Kraj: v gostilni Andervvald
(Vožl) na Suhi
Čas: sobota, 10. 3., ob 9.30 uri 
Predava: Valentin Benedičič 
Ob slabem vremenu bo preda
vanje preloženo na 27. marec, 
isti kraj in čas.

e Celovec
POTOVANJE PO ZAHODNI 
EVROPI
Zveza koroških partizanov v 
Celovcu vabi na tradicionalno 
vsakoletno potovanje, tokrat 
na 15-dnevno potovanje po juž- 
nozahodni Evropi, preko Italije, 
Francije, Španije in Portugal
ske.
Čas: torek, 24. april, ob 6. uri iz 
Celovca, do 8. maja.
Potujemo z udobnim Sienčni- 
kovim avtobusom, šofer Han- 
zej Wutte. Cena je zelo ugod
na, 15-dnevno potovanje z vso 
oskrbo šil. 7700,—. Prosimo za 
pismene prijave na Zvezo koro
ških partizanov 9020 Celovec, 
Gasometergasse 10 ali po tele
fonu dopoldne 04222/513752, 
popoldne pa 593774.

e Št. lij
Predavanje dvor. svet. dr. Pav
la Zablatnika
Prireditelj: Kat. prosveta v Št. 
liju
Tematika: „ŠEGE IN OBIČAJI 
OD PUSTA DO VELIKE NOČI" 
Kraj: dvorana pod novo cerkvi
jo
Čas: nedelja, 18. marca 1984, 
ob 19.30 uri

V okviru koncertov „OD PLI
BERKA DO TRABERKA" nasto
pajo sledeči koroški zbori: 
sobota, 10. 3., ob 19.00 uri 
v kulturnem domu v Črni 
MePZ „Srce“ iz Dobrle vasi, 
MePZ „Zarja“ iz Železne Kaple 
ob istem času v Mežici 
MePZ „Vinko Poljanec" iz Ško- 
cijana
ob istem času v Šentanelu — 
gostišče pri Riflju
MoPZ „Kralj Matjaž" iz Libuč

• Celovec
Slovenska prosvetna zveza pri
reja
TEDEN SLOVENSKEGA FILMA
v torek, 20. marca, ob 15.30 uri 
v BURGKINO v Velikovcu 
„Srečno Kekec" (otroški oz. 
mladinski barvni film) 
v sredo, 21. marca, ob 20. uri 
v BURGKINO v Velikovcu 
„Amandus“
v petek, 23. marca, ob 14.30 uri 
v kinodvorani v Št. Jakobu v R. 
„Sreča na vrvici" (mladinski 
barvni film)
Soprireditelj: SPD „Rož“ 
v St. Jakobu
v petek, 23. marca, ob 20. uri 
v kinodvorani na Čajni „Lucija“ 
Soprireditelj: SPD „Zila“ na Bi
strici v Zilji
v soboto, 24. marca, ob 20. uri 
v kinodvorani v Št. Jakobu v R. 
„Deseti brat"
Soprireditelj: SPD „Rož“ v Št. 
Jakobu v Rožu

• Sele
KONCERT POSTNIH PESMI 
Kraj: farna dvorana v Selah 
Čas: nedelja, 18. 3. 1984, ob 
14. uri
Gostuje cerkveni zbor 
Ljubljana-Kodeljevo.

• Pliberk
Igra:
„NAŠI LJUBI OTROCI11 
Prireditelj: SPD „Edinost“ v Pli
berku
Čas: sobota, 10. marca, ob 
19.30 uri
Kraj: farna dvorana v Pliberku 
Gostujejo igralci SPD „Do- 
brač" z Brnce

• Št. Jakob
Zimski pohod „ARIHOVA PEČ11 
preložen!
Novi termin 18. 3. 1984 
Velja stari razpis.

e Globasnica
12. GLOBAŠKI KULTURNI 

TEDEN
od 25. marca do 8. aprila 1984 
Prireditelja: SKD v Globasnici 
in SPD „Edinost“ v Štebnu

Slovensko prosvetno društvo „ZVEZDA“ 
v Hodišah &

jS' vabi na fjk

j KONCERT F
.J ki bo v nedeljo, 18. marca 1984 & 
^ ob 14.30 uri f;
€ pri ČIMŽARJU v Dvorcu P

Nastopata: *
MOŠKI OKTET „SUHA“ &

vodi Bertej Logar e*
M ANSAMBEL ..KORENIKA" IZ ŠMIHELA P
jS vodi Albert Krajger

• Slovenji 
Plajberk

KONCERT
Prireditelj: SPD „Vrtača“ v Slo
venjem Plajberku 
Čas: nedelja, 18. marca, ob 9. 
uri (po maši)
Kraj: pri Foltu v Slovenjem 
Plajberku
Nastopata: Moški oktet s Suhe 
— vodi Bertej Logar; Ansam
bel ..Korenika" iz Šmihela — 
vodi Albert Krajger

• Celovec
Člani uredniškega odbora šol
skega in mladinskega lista 
MLADI ROD vabijo na 
proponenti na
USTANOVNI OBČNI ZBOR
društva
MLADI ROD
v torek, 13. marca, ob 18. uri v 
dijaškem domu Slovenskega 
šolskega društva v Celovcu, 
Mikschallee.
Dnevni red: 1. pozdrav in glas
beni vložek; 2. poročilo o delu 
pripravljalnega odbora;.3. volit
ve: a) članov upravnega odbo
ra, b) članov nadzornega odbo
ra, c) članov razsodišča; 4. do
ločitev članarine; 5. sklepanje 
o finančnem načrtu; 6. predlo
gi; 7. dr. Avguštin Malle in Te
odor Domej: „Stanje, potrebe 
in izgledi dvojezičnega šolstva 
na Koroškem"; 8. razprava 
Celovec, 26. februarja 1984 
Za uredniški odbor oz. priprav
ljalni odbor: Tomaž Ogris, Ir.

9. BOŽANSKI IZO
BRAŽEVALNI TEDEN
od sobote, 10. 3. 1984, do ne
delje, 18. 3. 1984 
Prireditelji: SPD ..Gorjanci" v 
Kotmari vasi, SPD v Št. Janžu, 
SPD „Kočna“ v Svečah, SPD

„Rož“ v Št. Jakobu v R., KD 
„Peter Markovič" v Rožeku, 
SPD „Jepa-Baško jezero" v Lo
čah, SPD v Borovljah, SPD 
„Vrtača“ v Slovenjem Plajber
ku, SPD „Bilka“ v Bilčovsu

• Obirsko
PLESNI TEČAJ 
Prireditelj: Alpski klub „Obir" 
Čas: nedelja, 18. marca 1984, ob 
14.30 uri
Kraj: pri Sriencu na Obirskem 
Prijave možne: v nedeljo, 11. in 
18. marca 1984, od 10.30 do 
12.00 ure pri Sriencu

• Dom v Tinjah
V soboto, 10. 3., od 15. do 21. 
ure
Intenzivni tečaj za mladinske 
voditelje in druge interesente
„Mi in naš jezik11

V nedeljo, 11. 3., od 14. do 18. 
ure
Predavanje o vplivih zemelj
skih žarkov na človekovo 
zdravje, nem.
Predavatelj: dipl. inž. arh. Paul 
Artmann, Dunaj

V torek, 13. 2., od 19.30 do 21. 
ure
Pogovori in meditacije o Sve
tem pismu
pogovore vodi: Jože Kopeinig 
Nadaljnji termini: vsak torek 
do 17. aprila ob istem času

V četrtek, 15. 3., od 9. do 14. 
ure
Kvaterni sestanek Sodalitete v
Celovcu
..Uvajanje v delo s svetopi
semskimi krožki"
Predavatelj: dr. Jurij Bizjak in 
urednik France Bole

V soboto, 10. 3., ob 19.30 uri 
Galerija Tinje: odprtje razstave 
slik Jožeta Boschitza

Avstrijsko-jugoslovansko društvo na Koroškem 
vabi na večer s prijatelji

OPATIJA-CELOVEC
ki bo v sredo, 21. marca 1984, ob 19.30 uri v OGB- 

dvorani, Bahnhofstr. 44 v Celovcu.

Nastopajo: folklorni-ansambel „Zora“ iz Opatije
akordeon-ansambel „Rivijera“ iz Opatije 
A-capella-ansambel iz Celovca 
narodno plesna skupina iz Poreča

Spored bo povezoval Hubert Repnig od celovškega radia. Sodela
vec ORF-a Josef Steiner bo predvajal tonski film ..Opatija ob vsa
kem letnem času".
Vstopnina: 30,— pri večerni blagajni
Med navzočimi bodo izžrebana tudi brezplačna bivanja v Opatiji.
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Veleslalom na Libiču
Športno društvo Pliberk je priredilo preteklo 

soboto na Libiču tradicionalni veleslalom. Na 
precej podaljšani progi se je udeležilo pri lepem 
vremenu in dobrimi snežnimi razmerami veliko 
število tekmovalcev tega veleslaloma. Društveni- 
ki, ki so postali v zadnjem času precej aktivni, so 
prireditev v zadovoljstvo vseh pripravili in izpeljali 
tako, da smo videli na Libiču zopet enkrat odlič
no športno srečanje.

REZULTATI:
Mlajši fantje: 1. Rudi Končič, 2. 
Niki Mak, 3. Adrijan Mandl; mlaj
ša dekleta: 1. Silke Burghardt, 2. 
Elka Golaučnik, 3. Krista Juvan; 
otroci I fantje: 1. Aleksander Mak, 
2. Herman Merva, 3. Werner

Traun; otroci I dekleta: 1. Siglinda 
Pičko, 2. Sabina Buchvvald; otroci 
II fantje: 1. Tomas VVriesnig, 2. 
Robert Pičko, 3. VVerner VVriesnig; 
šolarji I fantje: 1. Maček Fric; šo
larji II fantje: 1. Robert Maček, 2. 
Marijo Mak, 3. Vladimir Buchwald;

šolarji I dekleta: 1. Tanja Mak, 2. 
Veronika Lutnik, 3. Silvija Štehar
nik; šolarji II dekleta: 1. Manuela 
Butej, 2. Liza Kurej; mladinci fant
je: 1. Janez Cvelf, 2. Franc Oraže, 
3. Jožef Rebernik; mladinke: 1. La- 
dinik Krista; splošni razred moški: 
1. Miha Opetnik, 2. Fric Golauč
nik, 3. Karl Blassigger; splošni 
razred ženske: 1. Erika Rabič, 2. 
Veronika Ischep, 3. Bernarda 
Cvelf; starostna skupina I moški: 
1. Franc Muller, 2. Fric Potočnik, 
3. Fridi Mak; starostna skupina II 
moški: 1. Franc Traun, 2. Herman 
Žele, 3. Branko Sabler; starostna 
skupina lil moški: 1. Franc VVries
nig; starostna skupina I ženske: 1. 
Erna Burghardt, 2. Rozi Hafner; 
starostna skupina II ženske: 1. 
Marta Germ.

Kegljanje 
delavcev IPH
Uspešno je potekalo na

gradno kegljanje za pokal Ko
roške solidarnosti, ki ga je or
ganiziral predsednik obratne
ga sveta IPH v Žitari vasi Jože 
Krasnik. Člani obrata IPH so 
se v gostišču Juena pomerili v 
športnem kegljanju. Prvi, in s 
tem tudi zmagovalec pokala 
Koroške solidarnosti je postal 
Anton Pesjak, hišni elektrik 
podjetja. Drugo mesto je zase
del Vili Sapečnik, tretje pa si 
je prikegljal Jože Krasnik.

Pokal Koroške solidarnosti 
sta darovala prva kandidata

Liza Hobel in Gregej Krištof. 
Jože Krasnik je dejal, da bo 
odslej kegljanje za pokal Ko
roške solidarnosti postalo tra
dicionalno.

Sankanje v Bekštanju
Konec tedna so se najboljši 

vseh koroških sankačev pome
rili na odlično pripravljeni pro
gi v Bekštanju.

Na 1500 metrov dolgi progi 
je pri ženskah zmagala naša 
rojakinja Regina Smrtnik 
(SŠK) s časom 4:09,13. Pri 
mladincih II. pa je zmagal prav 
tako član društva SŠK Obir 
Hanzi Smrtnik s časom 
3:42,23. Pri seniorih pa je za

sedel Florijan Miklau (SŠK 
Obir) tretje mesto. Vsi trije tek
movalci so tekmovali v razredu 
tekmovalnih sank.

Šentjanžani in Pod- 
gorjančani uspešni
Na 7. Božanskem smučar

skem prvenstvu v Šmarjeti so 
se preteklo nedeljo članski 
tekmovalci SD Št. Janž in 
DSG Podgorje odlično odreza
li.

Pri mladinkah je zmagala 
Martina Ottovvitz (DSG Pod
gorje). Pri šolarjih pa Richard 
Meschnig (Št. Janž). Nadaljnji 
rezultati: deklice II.: 1. Elisa- 
beth Moschitz (Št. Janž); šolar
ke I.: 1. Krista Jenko (Št. 
Janž); šolarji I.: 1. Martin Mo
schitz (Št. Janž); starostna 
skupina I.: 1. Franc Muller 
(DSG Podgorje).

NAŠ TEDNIK — Lastnik (založnik) 
in izdajatelj: društvo ..Narodni 
svet koroških Slovencev". 
Uredništvo: Jože VVakounig (glavni 
urednik), uredniki: Janko Kul-
mesch, Heidi Stingler in Franc 
VVakounig; Viktringer Ring 26, 
9020 Celovec.
Tisk: Mohorjeva/Hermagoras, Vik
tringer Ring 26, 9020 Celovec. 
NAŠ TEDNIK izhaja vsak četrtek, 
naroča se na naslov: „Naš
tednik", Viktringer Ring 26, 9020 
Celovec. Telefon uredništva, 
oglasnega oddelka in uprave: 
(0 42 22) 51 25 28. Naš zastopnik 
za Jugoslavijo ADIT-DZS, Gradi
šče 10, 61000 Ljubljana, tel.
22 30 23.
Letna naročnina: Avstrija: 210.— 
šil., Jugoslavija: 600,— din., osta
lo inozemstvo: 350,— šil. (650.— 
šil. zračna pošta).
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PIŠE SILVO KUMER

Kdaj končno last
no igrišče za SAK?

Ko je dr. Zdravko Inzko 
pred 14-imi leti s pomočjo 
vrsto zavednih slovenskih 
narodnjakov pod težkimi po
goji ustanovil Slovenski at
letski klub, si je zastavil več 
ciljev. Zastavljeni športni 
cilj, vstop v drugo avstrijsko 
ligo je SAK deloma že dose
gel. Drugi cilj, ustvariti si 
lastno domače igrišče, je še 
vedno daleč oddaljen. Kako 
to, se bo gotovo vsak vpra
šal? Vsak nogometni klub v 
zadnji vasi ima svoje lastno 
igrišče. Najbolj renomirani 
slovenski klub, pa še v koro
ški ligi igra in trenira na tu
jih tleh. Ravno v teh dneh je 
SAK zopet enkrat čutil ta 
veliki pomanjkljaj. Ko druga 
moštva že trenirajo na pro
stem, se SAK še vedno mu
či v dvorani, ker mu Košato- 
vo igrišče v tem času še ni 
na razpolago.

Gotovo bi SAK lahko do
bil zemljišče v Podjuni ali v 
Rožu in bi tam zgradil svoje 
igrišče. Toda problem leži v 
tem, da zbira SAK sloven
ske nogometaše s celotne
ga dvojezičnega ozemlja in 
tako hote ali nehote potre
buje igrišče v Celovcu, ki je 
središče kulturno-politič- 
nega življenja koroških Slo
vencev. V zadnjem času se 
je ponudila slovenskim 
športnikom po posredova
nju nekaterih funcionarjev 
realistična možnost gradnje 
igrišča, in to v Celovcu. Go
tovo je to novica, ki daje 
vsem pristašem kluba upa
nje na končno realizacijo te
ga tako dolgo zaželenega 
projekta. V primeru, da se 
bodo pri posredovanju nove
ga odbora pokazali vidni do
sežki, bo gotovo ležalo na 
nas vseh, ki nam leži SAK 
pri srcu, da bomo s skupni
mi močmi pomagali naše
mu klubu. Toda preden bo 
lahko prišlo do tega, je po
trebno še dosti pomoči od 
strani naših kulturnih in po
litičnih organizacij. Z njiho
vo pomočjo bo mogoče lah
ko uresničiti sanje sloven
skih nogometašev in navija
čev o lastnem domačem 
igrišču.
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Že drugič so zmagali turnir za pokal KDZ/Naš tednik/PoBo — nogo- Je bilo tehnično najboljše moštvo, a je kljub temu zasedlo le drugo
metaši tovarne Klima Celje mesto — nogometaši moštva KDZ/Naš tednik

Klima Celje drugič osvojila 
pokal KDZ/Naš tednik/PoBo
Preteklo soboto je v Vetri- 

nju igralo 9 moštev za naslov 
prvaka KDZ/Naš tednik/PoBo 
1984. Poleg moštev s Koroške 
sta se udeležili turnirja tudi 
moštvi SV Justiz iz Salzburga 
in lanski zmagovalec Klima 
Celje iz Slovenije. Udeležba 
teh moštev je dala turnirju 
mednarodni značaj. Že v pred- 
kolu se je izkazalo, da so bili 
igralci in moštva dokaj kvali
tetna, tako da je turnir bil kva
litetno na zelo visoki ravni. 
Predkolo so zmagala v bistvu 
favorisirana moštva, le Poso
jilnica Borovlje z legionarji Ja
kopičem, Golečem, Horvati
čem in Hrovatičem je prese
netljivo izpadla. Pozitivno pa 
je presenetilo moštvo pravni
kov iz Salzburga, v katerih 
vrstah je igralo kar 7 akademi
kov. Po deloma izredno nape
tih igrah je končno zmagalo 
turnir moštvo iz Celja pred no
gometaši KDZ/Naš tednik. 
Tretja je postala NS Lena iz 
Železne Kaple pred pravniki iz 
Salzburga. Predsednik Posojil
nice Borovlje Erik Užnik, ki je 
podelil nogometašem nagra
de, se je zahvalil vsem za ude
ležbo in vzorno športno vede
nje in je hkrati povabil vsa 
moštva na turnir za pokal 
KDZ/Naš tednik/PoBo 1985.

Končna uvrstitev:
1. Klima Celje (D. Fister, E. Fister, 
D. Konrade, B. Gogala, B. Juračič, 
M. Škafar, D. Strmole, Goran Sa
vič)
2. KDZ/Naš tednik (B. VVakounig, 
J. Gregorič, St. Gregorič, S. Ku
mer, M. Kreutz, M. Rutar, R. Ur
ban)
3. NS Lena (P. Oraže, A. Rozman, 
M. VVieser, W. Ošina, F. Rozman, 
C. Oraže, N. Travnik, M. Velik)
4. SV Justiz Salzburg (A. Desalla, 
dr. J. Dengg, dr. M. VVakounig, dr. 
G. Gondor, dr. F. Gruber, dr. R. 
Galler, dr. W. Zanki, dr. M. Vavrou- 
sek, P. Kreutzer)
5. Erdbevv. Petek Št. Lipš (J. Li-
povnik, M. Luschnig, G. Zablatnik, 
I. Štern, W. Risek)
6. Blažej Podjuna (G. Karbus, H. 
Lipnik, H. Krajger, St. Blažej, J. 
Blažej, A. Blažej, F. Blažej, R. 
Lamprecht, F. VVutte)
7. PoBo (S. Užnik, M. Jakopič, St. 
Olip, F. Kelih, M. Goleč, Z. Oraže, 
F. Dovjak, T. Hrovatič, A. Horva
tič)
8. NK Dvor (F. Verhnjak, R. Pucki, 
St. Verhnjak, K. Lopinsky, M. Kri
štof, W. Krausler, D. Buchvvald, P. 
Verhnjak)
9. DSG Vogrče (H. Matschek, J. 
Lubas, J. Tomič, H. Enzi, W. To
mič, H. Enzi, J. Sadjak, A. Som
rak)

Najboljši strelec turnirja je po
stal Goran Savič — 10 golov (Kli
ma Celje).

Najboljši igralec pa Miha 
Kreutz (KDZ/Naš tednik)

Čeprav so vsi nogometaši igrali „s polno paro“ k sreči ni prišlo do 
nobenih poškodb


